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Cvla’nek I. Pi‘edmét smlouvy
1.1. DOHODNUTV PEEDMET pLNENI’ ZHOTOVITELE (0110)

1.1.1. Zhotovitel se zavazyjevprovést na svdj na’klad a nebezpeEI' pro objednatele dilo
s nézvem: ,, VD Vir a UV Svar'ec - rekonstrukce MaR a pFenosfl dat“ podle:
> Dokumentace pro vibé’r zhotovitele stavby sna’zvem ,,VD Vl’r a UV S‘vafec —

rekonstrukce MaR a pfenosfi dat“, zpracovana’ projektantem Ing. Jir"i Weiter —
Projektova’nl' elektrickych zar'izeni se Sid/em Druz'stevnl’ 4, 678 01 Blansko zpracované
V05/2025. Projektova’ dokumentace je pro dc'ely této smlouvy da'le oznaEena jako
PROJEKT. PROJEKT byl pFedén Zhotoviteli pr'ed uzavi‘enim této smlouvy. Projekt
obsahuje soupis praci zpracovany projektantem a ocenény Zhotovite/em (dé/e pro 135e
této smlouvy rovnéz' jen ROZPOCEI');

Dilo je specifikova’no PROJEKTEM a ROZPOCVTEM a zahrnuje:
1.1.1.1. Provedeni’ dI’Io pod/e PROJEKTU.
1.1.1.2. Zpracova’m' da'le uvedené projektové dokumentace:

> Dokumentace skutec'ného proveden/ dila vrozsahu stanoveném pFI’slus"nou
vyh/a’s'kou vaktua'lnl’m znéni a jejl’ pr'eda’nl’ Objednateli ve 3 tis'ténych
vyhotovenl'ch a v 1 datovém vyhorovenl' ve forma'tu PDF.
Dokumentace skuteé'ného provedenl' dI’Ia bude obsahovat zakres/eni skuteéného
stavu konstrukci, insta/aci a pF/pojek na vnéjél' inienyrské site" pod/e stavu
provedené/70 di/a. Tato dokumentace musi mI't takovou podrobnost a vypovidaci
schopnost, aby umoinila budoucimu uéivateli zjistit jednoznaEné povahu
stavebnl’ch konstrukci, polohu a trasy instalaci a prfibéhy inz'enVrsch s/ti vc’.
pFI'pojek, v pfipadé potr'eby provédém’ pfipadnych rekonstrukcia oprav.

> Virobnl’ projektové dokumentace (RDS) vrozsahu stanoveném pr'l'slus"nou
vyhlés'kou vaktua'lnl'm znénl’ a jeji pfeda’ni Objednate/i ve 3 tis'ténych
vyhotovenl'ch a v 1 datovém vyhotovenl' ve forma'tu PDF pro di/EI’ c'a’sti dila,
které takovou dokumentaci vyz"aduji.

1.1.1.3. Provedeni souvisejl’cr'ch éinnosti, praci a dodévek specifikovanych v odstavci 1.1.2. tohoto
Elénku.

1.1.2. Pfedmét dila da’le tvoFI’ provedeni nésledujicich souvisejicich Einnasti, praci a dada’vek:
> Zdokumentova’nl’ technického stavu konstrukcf dotc'enych sousednl’ch nadzemnich a

podzemnich objektfi pFed zahéjenim monta’z'e a po dokonEenI’ montéz'e kprokézéni
nepo§kozeni téchto konstrukci vlivem montéz'e.

vvrPoFizova’ni prfibezne fotodokumentace postupu prova’dént’ d/Ia, kterou pr'edé Objednateli
vjednom elektronickém vyhotoveni ve forma’tu JPG nebo PDF na vhodném datovém
nosic’i pfi zaha’jeni pfeda’va’ni dila.
Provede ves'kerych pi‘edepsanych a sjednanych zkous'ek a vystaveni dokladfi o jejich
provedeni; da’le Zhotovitel doloil’ atesty, certifika’ty, prohlééenl’ o shodé apod. V§echny
tyto doklady pFedé Zhotovitel Objednate/i ve 3 tis'ténych vyhotovenich a vjednom
elektronickém vyhotoveni ve forma'tu PDF na vhodném datovém nosié'i.
Doklady o provedeni pfedepsanych zkous'ek, atesty, certifika‘ty, prohla’sYeni o shodé bude
Zhotovitel doklédat v prfibéhu realizace dila, a to vz'dy k termfnu vystaveni faktury.
Faktura za provedené pra’ce nebude bez doloieni téchto dokladfi uhrazena. Doklady bude
archivovat technicky dozor stavebnika stanoveny ve Elénku IX. této smlouvy (déle jen
TDS), kter}? provede jejich kompletaci pr'ed pr'edénim a pr'evzetl’m dI’Ia a kolaudaci.
Provedem’ komplexniho vyzkou§eni systémfi a zar'izenl' tvoFI’cich pFedme't pFeda’vane’ho
dl’la (nebo jeho éa'sti) za Life/em proka'za’m’ dosaz"enl’ parametrfi stanovenych PROJEKTEM
pFed zaha’jenim pfeda’va’m’ dila (nebo jeho c'a'sti). Déle provedeni vyhodnocenl' vysledkl‘}
komplexniho vyzkou§eni a vyhotovenl’ Protoko/u o vysledcich komplexniho vyzkous"en/’
v Eeském jazyce, kter}? pfeda’ Zhotovitel TDS we 3 tiété'nych vyhotovenich a vjednom
elektronickém vyhotoveni ve formétu PDF na vhodném datovém nosic'i.
TDS bude prova’dét kontrolu provédém' komplexniho vyzkou§eni po ce/ou dobu jeho
prfibéhu.
Vypracova’ni manipulaénich a provoznich FédL‘} pro bezvadné provozova’nl’ dila (nebo jeho
Eésti) pFed zahéjenl’m pfedévéni dila (nebo jeho c“a’sti), na’vodfi k obsluze, névodfi na
provoz a ddrz'bu dI’Ia (nebo jeho Eésti) a dokumentaci Udriby, vs'e v Eeském jazyce, které
pFeda’ TDS ve 3 tiéténych vyhotovenich a v jednom elektronickém vyhotoveni ve forma’tu
PDF na vhodném datovém nosiEi.
Na’vod na provoz a Lidribu dI’Ia (nebo jeho c"a’sti) bude zahrnovat manipulaEni a provoznl'
r"a’dy, na'vody k obs/uze a dokumentaci Udrz'by dila. Vnévodu na provoz a ddrz'bu dI'la
budou uvedeny podml’nky Zhotovitele, pfi jejichz“ dodrz'enf bude dilo Objednatelem
spra’vné uz"I'va’no.
Vprfibéhu prova’déni dila pi‘edkla’da’ni vzorkfi materia’lfi a vyrobkfi urc'enych pro osazenl'
5i zabudovanl’ do dila Objednateli a projektantovi (defile jen AD) .!< odsouh/asenf
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Zhotovitel.
> V prIf’Ibéhu prova'dénl' dila koordinace ve§kerych praCI’ a doda’vek, které jsou souEa’stI’ dila.
> ProvedenI' celkového dklidu dI’Ia (nebo jejI' pfeda'vané Ea’sti) pFed zahéjenl’m pFeda'va’nI’

dI'Ia (nebo jeho c'a’sti).
Ce/kovy dk/id zahrnuje kompletnI’ a Up/né vyEiEte'ni dI'Ia (nebo jejI’ pfeda’vané c'a’sti),
pracovis'te' (nebo jeho pFI'slu§né c'a'sti) a okoli, a to v takovém rozsahu, ktery umoz'nI'
okamz'ité uz'I'vénI' bez prova'dém' jakéhoko/iv da/é'I’ho Uklidu ze strany Objednatele.
Soué'ésti Uklidu je i dklid okoInI'ch ploch a komunikaci, uvedenI' okoli dI'la (nebo jejI’
pFeda’vané Eésti) do stavu podle PROJEKTU (pokud je okoli dI’Ia PROJEKTEM Fe§eno) nebo
do stavu pFed zaha'jem'm realizace dI'la (nebo jeji pr'eda’vané Ea’sti) u okoli dila, které neni
PROJEKTEM Fe§eno.

> ProvedenI' zas'kolen/ obsluhy u v§ech Eésti dila, které budou obs/uhova'ny pracovnI'ky
Objednatele (budoucim uiivatelem) pFed zaha’jenl'm pfeda’va’nI' dI'la (nebo jeho Eésti).
Objednatel na vyzva’dénl' Zhotovite/e stanovi pisemne" jmenovity seznam osob, které majI'
byt zas'koleny pro jednotlivé é’ésti dI'Ia. Zhotovite/ pr'ed pFeda’nI'm a pfevzetl’m provede
zas'ko/enI' téchto osob a to tak, z'e je podrobné sezna’mI' s podmI'nkami provozu a L'Idrz'by
jednotlivych éa'sti dila a upozorni je na pFis/uénou Ea’st na’vodu na provoz a Udrz'bu dila.
O za§kolenijednotlivych osob Objednate/e vystaVI’ Zhotovite/ Protokoly o za§koleni osob
v Eeském jazyce, které pFedé TDS ve 3 tis'ténych vyhotovenich a v jednom e/ektronickém
vyhotoveni ve forma'tu PDF na vhodném datovém nosiEi pFi zaha'jenI'm pFeda’va'nI' dI’Ia
(nebo jeho éa’sti).

1.1.3. V§echny vony Zhotovitele uvedené v odstavcich 1.1.1.—1.1.2. tohoto C'Ia'nku budou provedeny
v rozsahu a podle:
> PROJEKTU;

> ROZPOCTU;
> nabidky Zhotovitele ze dne 15. 7. 2025, pred/ozené Objednate/i Zhotovitelem jako

ucastnl'kem zada'vaciho rIzenI V zada’vacim rI'zenI', na za'k/adé jehoz vys/edku byla
uzavrena tato sm/ouva o dila (dé/e pro uée/y této smlouvy rovnéz jen NABIDKA);

> zada’vaci dokumentace (s vy’jimkou v/astnI’ho textu této smlouvy), které byla podkladem
pro zpracova'nI’ NABIDKY (déle pro (26e této smlouvy rovnez" jen ZADAVACI
DOKUMENTACE).

Uvedeny PROJEKT a ROZPOéET jsou nedilnou soué’a’sti této smlouvy, prié’emz"
pfedmétem plnénf Zhotovitele (dilem) se pro ucely této smlouvy rozumi souhrn v§ech
praci, dodévek a souvisejicich sluzeb, jak je vymezuje PROJEKT, ROZPOCET, NABIDKA,
ZADAVACI DOKUMENTACE a tato smlouva o dllo vi‘etné ve§kerych praci a dodévek
nezbytnych pro kvalitnI’ zhotovem’ dila.

Smluvni strany vislovne" stanovuji, z'e v59, co je uvedeno vadstavcich 1.1.1.—1.1.3.
tohoto Ela’nku tvoi’I’ pi‘edmét dila podle te’to smlouvy. Déle bude pro fié’ely této smlouvy

vy.takto specifikovany predmét dila oznacova’n rovnez Jen jako dila.
1.1.4. PROJEKT a ROZPOCEIjsou nedI’Inou souca’stI’ této smlouvy jako jejI’ prI’loha c". 1.
1.1.5. Zhotovitel se zavazuje provést dila v kvalite" stanovené technickymi specifikacemi a uz'ivatelskymi

standardy, které jsou souc'a’stl’ PROJEKTU.
1.1.6. Objgdnafi/ se zavazuje k pr’evzeti dila a k zap/acenI’ ceny 2a dI'lo za podmI’nek da'le v této smlouve'

uve enyc .
1.1.7. Vfi/e sm/uvnI'ch stran je vyjédFena v déle uvedenych dokumentech a podkladech, které tvoFI’

nedilnou souéa’st smlouvy o dI’Io, a to:
> vlastnI' text téro smlouvy 0 We;
> ZADA VACI’ DOKUMENTACE;
> NABIDKA;
> protokol o pFeda'nI’ a pfevzeti pracovi§té;
> protokol o pFeda’nI' a pfevzeti kaidé z c'ésti dila.
Pfipadné vady Objednatelem pfedané dokumentace zji§téné Zhotovitelem pFi provédéni dila
budou Fes'eny jako zmény dila v souladu s odst. 1.2. této smlouvy.

1 .2. ZME'NY DI'LA
1.2.1. Zédné zmény dila nebudou zapoéaty ani provédény bez pfedchoziho pI'semného pokynu

Objednatele, opra’vne'ného jednat ve vécech smluvnI’ch a Eédny na’rok ani poz'adavek na zménu
ceny nebo terminu nebude platny, nebude-Ii k nému takovyto pI'semny pokyn pFedem vydén
a nebude-Ii souc“asnev taro zména smlouvy sjedna'na v souladu s touto smlouvou, tj. pisemnym
dodatkem k této smlouvé.

1.2.2. Dohodnuté zmény dila musi byt Fa’dne' zdokladova’ny a loduvodnény ve zménovém listu pod/e
prI'Iohy c. III. této smlouvy, ktery musi obsahovat cenové udaje a néroky na zménu doby plne'nI’
dila a jeho prI'lohu mu5I byt ROZPOCEI' zmény. Pri ocenenI’ zmen bude Zhotovitel postupovat
pod/e cl. IV odst. 4. 4 této smlouvy

Smlouva o dila s nézvem: VD Vir a UV vaFec - rekonstrukce MaR a pFenosfi dat strana Eislo 3



a ViRSKY' OBLASTNi vonovon
sdruieni mést, obci a svazkfi ohci

1.2.3.

1.2.4.

Evidence zmén bude prova'de'na formou zménovfch listt‘} vsouladu s dohodou o jednotném
postupu pFi odsouhlasovénl’ zmén, ktera’ tvoFI' nedl’lnou souEa'st této smlouvy jako jejI’ pFI'Ioha
E. III. Zménové listy na Objednatelem schva’lené zmény budou vz'dy pFi/ohou uzavFeného dodatku
k této smlouvé’.
Smluvm’ strany se zavazujl', 2e pFi r'es'enl' zmén budou postupovat bez zbyteéného odk/adu
vsouladu stouto smlouvou a sprévnl’mi pr’edpisy upravujl’cimi zadévénl' veFejnych zaka’zek
(pFedevé’I’m ZVZ).

1.3. FUNKéNf 2Kous'KY
1.3.1.

1.3.2.

1.3.3.

1.3.4.

1.3.5.

1.3.6.

Provedem’m funkEn/ch zkous’ek se rozuml’ vyzkous'enl’ provozuschopnosti dI'la p0 dokonEenI’ v§ech
stavebnl'ch, monta’z'nich i technologickych souEa’stI’ dila. Zhotovitel provede vra’mci funkEnI’ch

vr:zkou§ek komp/exnl' vyzkous'enl' vs'ech systémfi a zaF/zen/ tvorICIch pFedmét dl'la.
Zhotovitel pFipraw’ do k provedeni funkénich zkous'ek ve lhflté stanovené podle te’to smlouvy.
Pfed zaha'jen/m funkém’ch zkou§ek pFeda' Zhotovite/ Objednateli a TDS p/semné podm/nky, za
kterych se budou funkEnI’ zkou§ky provédét. O zahéjenl' a ukonéenl' funkém’ch zkous'ek bude mezi
sm/uvnl’mi stranami sepsén protokol. Protoko/ bude obsahovat podrobné vyhodnocen/
provedenych funkénl'ch zkous'ek, které vypracuje Zhotovitel.
Provedenl’m funkEnI'ch zkous'ek musi Zhotovitel prokézat provozuschopnost dI’la a spra'vnou funkci
vs'ech prvkfi a systémfi, které jsou souéésti dila. Vady dila, které budou zjiétény pFi prova’déni
funkc‘fnl'ch zkous'ek je Zhotovitel povinen odstranit:
1.3.3.1. Vady bra’nici uz”l'va'nl’ dI'Ia — do terminu pFeda'nI' a pFevzetI’ dila.
1.3.3.2. Vady nebra'nl’ci uz'I'va'm’ dila — do termfnu pro odstranénl’ vad a nedode'lkfi sjednaném v

této smlouvé,
Provedenl’m funkénich zkouéek musi Zhotovitel proka'zat Fa’dnou funkci jednotlivych souéa’sti dila,
provést regulaci systémfi pro potfeby provozu a proka’zat provozuschopnost dila a spra’vnou
funkci vs'ech prvkc? a systémfi, které jsou souc'a’stl’ dila.
Funkém’ zkous"ky téch prvkfi a zafi'zenl’, které v dobé stanovené odstavci 1.3.3. tohoto c'la'nku
ne/ze provést vza'vislosti na roc'nl'm obdobl’ budou provedeny dodateéne' v obdobi vhodnych
klimatickych podminek (dodateéné funkém’ zkouéky). Rozsah téchto dodateénych funkEnfch
zkouéek a terminy jejich provedem’ budou smluvnl’mi stranami dohodnuty pl’semné.
Po dobu prova’de'm’ funkc'nich zkou§ek i dodateénych funkc‘nl’ch zkou§ek bude c'inny reallzaEnI’ tym
Zhotovite/e i Objednatele, ktery se bude scha'zet na pravide/nych vyrobnl’ch vyborech min. 1x 2a
14 dnfi a na nich bude prfibéiné vyhodnocovat prfibe’h funkénich zkouéek a dodateénych
funkrfnr’ch zkous'ek a bude Fe§it aktua’lm’potr'eby s rim spojené.

1.4. NA voo NA PROVOZ A UDRz'su DI’LA
1.4.1.

1.4.2.

Zhotovite/ vypracuje a pFedé Objednateli k termfnu pr'edénl’ a pfevzetl’ dl/a Névod na provoz
a Udrz’bu dila. V tomto dokumentu budou Zhotovitelem podrobné popsa’ny pro jednot/ivé soué’a’sti
dila (stavebni i technologické) podminky, které musf Objednatel dodrz“et a Einnosti a servisni
Ukony, které musi Objednatel pravidelne" vprfibéhu provozova’ni dila prova’dét tak, aby platila
za’ruka za dI'Io poskytované Zhotovitelem podle této smlouvy.
SouEa’stI' Na’vodu na provoz a fidribu dila budou zejména:
1.4.2.1. Dokumentace Udrz’by, ktera’ bude obsahovat:

> seznam nutnych a povinnych servisnich Ukonfi pro jednotlivé soué’a’sti dila
vE. [hf/t jejich prova’déni;

> pfedepsané revize pro jednotlivé souéésti dila vc". lhfitjejich obnovy;
> p/én preventivnl’ch prohlidek jednotlivych souc‘ésti dila.

1.4.2.2. ManipulaEnf a provozm’ Fa’dy.
1.4.2.3. Na'vody k obsluze vs'ech zafizeni dodanych v ra'mci dila.

1.5. REALIZAc'Nf TVM
1.5.1.

1.5.2.

Realizac'nl' Wm ustanoveny touto smlouvou pro realizaci dila tvofi:
1.5.1.1. Osoby Zhotovite/e uvedené ve é/énku I. te'to smlouvy, pFI’padné statuta’rnl'zéstupci.
1.5.1.2. Osoby Objednatele podle stanovené podle odstavce 10.1. Ela’nku X. této smlouvy, a

osoby uvedené v pfiloze c". III. Ela’nek III., pfi'padne" statutérni za'stupci uvedeni
V Ela’nku I. této smlouvy.

Realizac'nl’ tym se bude scha’zet a projednévat aktua’lni ota'zky spojené s realizaci dila na
pravide/nych kontrolnich dnech a vyrobnich vyborech vsouladu s pr'isluénymi ustanovenl’mi této
smlouvy, a to ad zaha’jeni dila do ukonéenl’ funkEnich zkouéek.

1.6. zvuiérNI' PODMI'NKY
1.6.1. Zhotovite/ souh/asf se zveFejnénim obsahu smlouvy nebo jejich Ea’sti pod/e zékona 6. 106/1999

5b., 0 svobodném pFI’stupu kinformacim, ve znéni pozdéjs'l’ch pFedpisEI. Zhotovitel si je dé/e
védom skuteénosti, fie Objednatel, jako ver'ejn}? zadavate/ je povinen podle ZVZ zveFejnit na
svém profilu zadavate/e dplné znénl' této smlouvy vc". pFI'Ioh vs'ech zmén a dodatkfi, vys"i skuteéne'
uhrazené ceny po ukonéeni platnosti této smlouvy nebo zver'ejnit tuto smlouvu v souladu se
zékonem E. 340/2015 Sb. ozviés'tnich podml'nka’ch UEinnosti néki'erych smiuv, uveFejfiovéni
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1.6.2.

1.6.3.

1.6.4.

téchto smluv a o registru smluv (zékon o registru smluv). Da'le je Objednatel povinen zveFejnit
nejpozdéji do 3 mé’sid} od splné’ni této smlouvy na profilu zadavate/e vyé'i skuteéné’ uhrazené
ceny za p/nénl’ této smlouvy. Pr'esahuje-Ii doba plném’ této smlouvy 1 rok, uveFejnI' Objednatel
nejpozdéji do 31. bFezna na'sledujl'ciho kalendéFnI'ho roku cenu za p/néni smlouvy v pfedchozim
ka/enda’Fn/m roce. Zhoz‘ovitei je seznémen se skuteénosti, z"e poskytnuti i‘échto informaci se d/e
citovanych za'konfi nepovaz'uje za porué’em’ obchodnl’ho tajemstw’ a s jejich zveFejne'n/m timto
vys/ovuje svfij souhlas.
Zhotovite/ nenI' opra'vnén postoupit pohledévku p/ynoucf z této smlouvy tfetl' osobé bez
pisemného souhlasu Objednatele. Zhotovitel nenl' oprévnén zapor'fl'st jakékoliv své pohleda’vky za
Objednatelem z titu/u této smlouvy vfié'ijakymkoliv pohledévkém Zhotovitele za Objednate/em.
Zhotovitel je povinen uchovat vesvkerou dokumentaci souvisejici s realizaci dila d/e této smlouvy
minima’lné do uplynutl’ za'ruc'ni Ihfity podle této smlouvy. Objednatel, jim pove'Fené subjekty
a kontrolnl’ orga’ny budou mr’t k témto dokumentfim na vyiéda’nl’ pr'istup. Zhotovitel se zavazuje
zajistit stejné podm/nky i u svych pfipadnych poddodavate/fi.
Zhotovite/ se podpisem te’to smlouvy zavazuje zajistit férové podmI’nky v dodavatelském Fetézci
spoEivajI'c/ch ve férovych podml’nkéch platebniho systému a zajis'tém’ dfistojnych pracovnl’ch
podml'nek.

Cv‘Ia'nek II. Doba plném’

2.1. DOBA TRwiNI' SMLOUVY, UéINNosr SMLOUVY
2.1.1.

2.1.2.

2.1.3.

2.1.4.

2.1.5.

2.1.6.

Smlouva se uzaVI’ra' na dobu urEitou, a to na dobu od zaha’jenl’ provédéni dila do doby ukonéem’
za'ruénl' doby za dI'Io.
Smlouva nava’ platnosti dnem podpisu smlouvy poslednl' ze smluvnl’ch stran a dé'innosti dnem
zver'ejnén/ v registru smluv pod/e za'kona 6. 340/2015 Sb. 0 registru smluv. Objednatelje povinen
nejpozdéji do 2 pracovnich dnt‘} od uver'ejném’ této smlouvy v registru smluv pl’semné informovat
Zhotovitele o zvefejnéni této smlouvy v registru smluv.

v1,Objednate/ je opra’vnén zdfivodfi leZICICh na strané Objednate/e posunout termin pr'eda’ni a
pr'evzeti pracovis'te' pod/e 5/. II. odst. 2.2.1. této smlouvy pisemnym dokumentem doruEenym
Zhotoviteli, pokud nastanou nepFedw’dané skuteénost/ napF.: pokud u Objednatele nastaly
nepfedvidané okolnosti, pro které nem' schopen véas uvolnit pracovis‘té k realizaci dl’la. V takovém
pFI'padech je Objednate/ povinen pfsemné ozna’mit Zhotov/te/i navy termin pfedén/ a pfevzetl'
pracovis'té.
Pokud nastanou skuteénosti pod/e 6/. II. odst. 2.1.3. této smlouvy, déllga lhfit plne'm’ podle El. II.
odst. 2.2. této smlouvy zfistane zachova’na tak, jak by/a uvedena v NABIDCE.
Zhotovitel spln/ svou povinnost provést dilo jeho Fédnym zhotovenim, pfeda’nl’m Objednateli bez
vad a nedodé/kfi.
Sm/uvni strany dohodnou pFiméFené prod/ouz'em’ t‘ity plném’ sjednané touto smlouvou, nebude-Ii
moz'né préce zahéjit nebo vnich pokravat zdfivodfl lez"/’cich na strané’ Objednatele nebo

vvlz dfivodlf! vyss: moci.

2.2. DOHODNUTE LHUTY PLNENI’
Zhotovite/ se zavazuje zhotovit dilo ve Ihfita’ch da’le v tomto E/a’nku smlouvy sjednanfch:

2.2.1.

2.2.2.

2.2.3.

Pr'edénl' a pr'evzetl’ pracovi§té a zahéjenl’praci do
14 kalendarmch dnfl ad nabyt: ucmnosti této smlouvy;

fia'dné ukonéeni praci a pFedénI’ celého dila Zhotovitelem Objednateli bez vad a nedodé/kfi
bra’nicich v uz'I'vénI'

nejpozde]: do 135 kalendarnlch dnfi od nabyt: ucmnosti této smlouvy

Odstranéni veékerych vad a nedodélkfi celého dila a Fa’dné vyk/izenipracovi§té
I‘llnejpozdéji do 15 kalendarmch dnfi od terminu stanoveného podle lhfity uvedené

v odstavci 2.2.2. tohoto Elénku

2.3. ZME'NA LHUTY a": TERMI’NU PLNE'NI’
2.3.1. Zména t‘it c'i term/m? p/nénl’ sjednanych vtomto c'lénku této smlouvy mohou bit zménény

v na’s/edujl’cich pFI'padech:
> nebude-li moz'né pra’ce zahéjit nebo vnich pokraé'ovat zdfivodf/ /ez"icich na strané

Objednate/e,
> zdfivodu provedenl’ i jinych praci nebo dodévek, nez’ téch, které byly obsahem

ROZPOC‘TU, a/nebo na vylouc'em’ nékteré pra’ce nebo dodévky z pFedmétu plne'nl', a to
vz'dy o dobu nezbytnou k jejich provedenl’ a v souladu s platnymi prévnimi pfedpisy;

> z dfivodu zvlé§té nepFI'znivych klimatickfch podml'nek, které prokazate/né bra’nl' Fa’dné
realizac/ dila (Ei jeho c'ésti dotc‘fené zvla’s'té nepFiznivymi k/imatickymi podminkami) tak,
2e dle relevantnl'ch CSN, pFI'padne" jinych norem a obecné zévaznych pFea’pisEI Uc'innych v
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dobé realizace dila, nelze realizovat di/o c'i jeho c"a’st Fa’dné, a to ani pFi vyna/ofeni
ves'keré odborné péc'e Zhotovitelem, kterou je povinen Zhotovitel proka'zat; délka
pFis/u§né sjednané Ihdty se prodluiuje, a to vfdy nejdé/e o dobu trva’ni zvlé§té
nepFiznivych klimatickych podminek, nenf—li sjednéno jinak.

> z duvodu vstupu v platnosti jinych prévnI’ch pFedpisu ci stanovisek vydanych tFetI’
osobou, které Objednatel ani Zhotovite/ v dobé L’IEinnosti této smlouvy nevédé/ ci nemohl
pFedpok/a’dat

2.3.2. Zpfisob sjedna'ni zmény Ihfity plné'ni
> Zhotovite/ je povinen V denI'ku prubézné evidovat veskeré skutecnosti, které by mohly

vést ke zméné jakékoliv lhuty plnéni (pocty pracovniku, casovou narocnost prova’dénych
praci apod.). Zhotovite/ je povinen provést vypocet zmény lhfity plne'ni (tento vypocet je
Zhotovitel povinen na'lezite" prukazné pod/ozit) a pFed/ozit pisemny pozadavek na zménu
lhuty plnéni Objednateli k odsouhlaseni;

> pisemny poz'adavek Zhotovitele nezakia’da’ pra’vo Zhotovite/e na jednostrannou zménu
lhuty plnénI’. Jedna’ni o zmené lhuty p/néni je mozné pouze za podmInek danych touto
smlouvou a podminek vyplyvajicich ze ZVZ.

Cvlének III. Misto piném’
Mistem plnéni pFedmétu dila jsou PROJEKTEM vymezené plochy a prostory.

4.1.

4.2.

4.3.

4.4.

4.5.

élének IV. Cena
CENA DI’LA

Cena dila, jehoz” pFedmét a rozsah jsou vymezeny v odstavci 1.1. éla’nku I. této smlouvy, se sjedna’va’
dohodou smluvnich stran jako cena nejvyée pFipustna’ takto:

4.1.1. Cena dila uvedeného v odstavci 4.1. této smlouvy Eini bez dane" z pFidané hadnoty

1 932 090,00 K5

Cena dila uvedena’ v odstavci 4.1. tohoto cla'nku se sjedna’vé jako cena pevna’ a nepr'ekrocitelna’ (s vyjimkou,
uvedenou v odstavci 4. 3 tohoto Ela’nku), platna po ce/ou dobu prova’de'ni dila az do jeho dokonéeni
a pFeda’nI’, zahrnujici veskeré na’kiady Zhotovitele na realizaci dila a sp/neni veskerych povinnosti Zhotovitele
pod/e této smlouvy vcetné dopadu zmén cenové urovné a kurzovych rozdilfi, az do skutecného data pFeda’ni
tohoto dila a ktera’ nepFevyéuje nabidkovou cenu Zhotovite/e, s niz se pod/e podminek zada’vaciho FI’zenI
ucha’ze/ o veFejnou zaka’zku. Zhotovite/ potvrzuje, ze cena dila zahrnuje veskeré pra'ce a doda'vky nezbytne’
pro kvalitni zhotoveni dila, ve§keré na’kiady spojené s Lip/nym a kvaiitnim provedenim a dokonEenim dila a
zahrnuje téi ve§keré souvisejici na'kiady, které nejsou pFimo uvedeny v pFedmétu dila, jako jsou: na’kiady
na dopravu, montéz, pFeda’nI', zprovoznenI’, ucast na kolaudacnim FI’zeni (budel-Ii), provozni néklady, na'kiady
na zhotoveni a udrzovani prvku zajist’ujI’ci bezpecnost a ochranu zdravi pFI’ pra'ci na pracovisti a zabezpec'eni
pracovisté, nék/ady spojené se za’rucni dobou na celé dilo a vsechny jeho césti, pojis'te'ni, dane", cla a
jakékoliv dals"i vydaje spojené s realizacipFedmétu plnéni.
Sm/uvni strany se dohodly, z"e cena dila mfiée byt zménéna pouze v téchto pFipadech:
4.3.1. Pokud v prfibéhu prova’déni dila dojde ke zména’m sazeb dane" z pFidané hodnoty, pFitom sazba

DPH bude UEtova’na vz'dy v za’konné vy§i ke dni uskuteéne'ného zdanirelného plnénI’.
4.3.2. Za podminek touto smlouvou sjednanych.

SCHVALENI’ A OCENENI’ ZME'N DI’LA
4.4.1. Nastane-li zména pFedmétu dila pod/e ustanoveni' odstavce .1.2.1. clénku I. této smlouvy

vyzédané zéstupcem Objednatele ve vécech smluvnich, popFipadé vyvolana’ zménou technického
Feseni dila, aniz je tato zména zpfisobena Zhotovite/em, budou pra'ce spojene’ s takovymi
zménami sjedna'ny pod/e pFi/ohy c. III. této smlouvy za podminek touto smlouvou stanovenych;
ka/ku/ace ceny takovych zmén bude provedena pod/e polozek, ktere' jsou obsazeny v ROZPOCTU
pFi/ohy c. I. této smlouvy. V pFipade, ze v ROZPOCTU takové polozky obsazeny nejsou, budou pro
oceneni pouzity polozky z cenikfi stavebnich praci RTS v aktua’lni cenové urovni ke dni pFedéni
nabidky Zhotovitele, pokud ceniky RTS takové polozky neobsahuji, bude provedeno oceneni
individualni kalkulaci a pFed/oienim nékolika cenovych nabidek pod/e situace na trhu.

4.4.2. Obé smluvni strany se zavazujI’, z'e ve vs'ech pFipadech shora uvedenych budou jednat bez
zbyteEného odk/adu.

Préce, které nebudou po dohodé smluvnich stran provedeny, ac"koliv jsou souéa’sti sjednaného pFedmétu
plne'ni, budou zcelkové ceny dila odeé’teny, pFic'emz" se pFi jejich ocenéni bude postupovat vsouladu
s odstavcem 4.4. tohoto c'lénku.
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4.6.

5.1.

5.2.

5.3.

5.4.

5.5.

5.6.

Dafi z pFidané hodnoty pod/e bude fiétovéna Vidy v za'konné vys'? ke dni uskuteé'nénl’ zdanitelného pinénl’.

C'Ia’nek V. Platebnl’podminky
PLATEBNI’ PODMfNKY PRO UHRADU CENY DI’LA
Objednate/ nebude poskytovat za'lohy na prova’dém’ dila. Zhotovitel bude vystavovat a Objednate/ bude
hradit faktury, které budou vystavovény oddélené 2a préce a doda’vky investiEn/ho charakteru
a neinvestiéniho charakteru provedené V uplynu/ém kalenda’r'nl'rn mést’ci.
5.1.1. Podkladem k vystavenl' faktury — dafiového dokladu — jsou soupisy skuteéné provedenych praci

a doda’vek v uplynu/ém kalenda’Fm’m mésici vystavované Zhotovitelem oddélené pro investiEm’
a neinvestiEni pra’ce a dodévky a potvrzené TDS. Zhotovitel je povinen pFedat soupis TDS
k odsouhlasenl' nejpozdéji do 3., dne na’sledujl’c/ho kalenda'FnI’ho més/ce. TDS pfipoji své
stanovisko k soupisfim provedenich praci a doda'vek a vra'ti jej zpét Zhotovite/i nejpozdéji do 3
pracovnl'ch dni? od jejich obdrieni.

5.1.2. souprs SKUTEéNE PROVEDENY’CH PRAcf A poolVEK
Soupis skuteéné provedenych praci a dodévek vychézl’ z ROZPOéTU a sestaw’ ho Zhotovitel
samostatne' pro investiéni poloz'ky a samostatné pro neinvestiEnI’ polofky. Soupis skuteEne"
provedenych praci bude obsahovat:
> poc'et mérnych jednotek provedenych v prflbéhu daného fakturaénl’ho obdobl’, na které je

vystavena faktura Zhotovitele (v daném fakturaém’m obdobl’ fakturované poloz"ky);
Soupis skutec'né provedenych praci, ktery bude Zhotovitel pfedkla’dat TDS ke kontrole' pfed
vystavem'm faktury, bude pFed/oz'en TDS v tis"téné podobé a souéasné v datové podobé. Ca’stky
v soupisu provedenych praci budou uvedeny na 2 desetinné mista a Eiselné musf s pr'esnostl’ na
2 desetinna' mista korespondovat s ROZPOCTEM, ktery je souéésti pr‘l’lohy E. I. této smlouvy.

5.1.3. SOUHRNNYZJIs'i'OVAcf PROTOKOL
SouEa'stI' kaz'de’ zfaktur (vjeji pr'iloze) bude souhrnny zjiét'ovaci protokol, ve kterém budou
uvedeny tyto Lidaje:
> v daném fakturaém’m obdobf fakturované cena di/a v Elenéni za’klad DPH, sazba a vyée

DPH, cena celkem v6. DPH;
5.1.5. Ve§keré doklady prokazujl’ci oprévnénost fakturace Zhotovitele v daném mésr’ci pr'edé Zhotovitel

TDS vz’dy ve tFech vyhotovenl’ch, ktera’ budou s/ouz'it vyhradné pro potFeby Objednate/e.
Kaz'dé faktura Zhotovitele (samostatné investic'ni a samostatné neinvestiém’) musr’ splfiovat na’lez'itosti
dafiového dokladu pod/e v rozhodné dobé dé’innych prévnich pFedpisfi a da’le musiobsahovat:

> é/s/o smlouvy;
> Eislo faktury;
> den uskuteEnéni zdanite/ného plnéni;
> den splatnosti faktury;
> oznaEeni dila.

Kaz'da’ faktura Zhotovitele musl’ v pr'i/oze obsahovat:
> souhrnn}? zjis't’ovacf protokol;
> soupis provedenych praci a doda’vek.

Bude-Ii faktura obsahovat nespra'vné nebo nefiplné Lidaje a na’lez"itosti uvedené v odstavc/ch 5.1. a 5.2.
tohoto Ela’nku, je Objednatel opra’vnén ji do data splatnosti vrétit Zhotovite/i. Po opravé faktury pfedlozfl’
Zhotovitel Objednateli novou fakturu se splatnostl’ uvedenou v odstavci 5.5. tohoto Ela'nku. Rovnéz' tak,
zjisti-li Objednatel pr"ed Lihradou faktury u provedenych praci vady, je opra’vnén Zhotoviteli fakturu vra’tit.
Po odstranéni vady nebo po jiném zéniku odpovédnosti Zhotovitele za vadu pFedIoii Zhotovitel Objednate/i
novou fakturu se splatnosti uvedenou v odstavci 5.5. tohoto Ela’nku.

Objednatel je opra'vnén odml’tnout ahradu faktury v pFipadé, z'e Zhotovitel pferusfi’ v rozporu s touto
smlouvou pra’ce, pra'ce provédl' v rozporu s PROJEKTEM nebo touto smlouvou, a to az' do doby, nez" pfekéika
k dhradé odpadne.

Iv:Splatnost faktur, které budou soué’asné dafiovym dokladem, je do 30 kalendarnlch dnfi ode dne jejich
doruEenI' Objednateli do sidla Objednatele uvedeného vza’hlaw’ smlouvy. Datem uskuteEnéného

IV!zdanitelného p/nénije poslednl'kalendarnl den v mésici, za kter}? je faktura — dafiovy doklad vystavena.

POZASTA VKA
5.6.1. Zhotovitel je opra’vnén fakturovat cenu dila do vfie 90 % ceny sjednané smluvnimi stranami

v odstavci 4.1.1. é/a'nku IV. této smlouvy. bvajl’cich 10 % z ceny sjednané smluvnimi stranami
v odstavci 4.1.1. Ela’nku IV. této smlouvy slouiijako pozastévka.

5.6.2. Pos/ednl’ fakturu (tj. fakturu ve vys'i 10 % ceny sjednané smluvnimi stranami v odstavci 4.1.1.
Elénku IV. této smlouvy této smlouvy) vystavi Zhotovitel po pFedénI' a pFevzetI’ poslednl’ Ea’sti dila.
Objednate/ uhradl' fakturu a2" po Liplném odstranéni ve§ken7ch vad a nedodélkL‘} bez ohledu na
vyznac'enou splatnost pos/ednl’ faktury.
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SCHVALOVANI’ PLATEB
5.7.1. Zhotovite/ pFed/oz'l' TDS soupis praci a dodévek, které had/é fakturovat v daném fakturac'nl'm

obdobi. TDS provede kontrolu soupisu provedenych praci a sde'll’ Zhotoviteli své stanovisko
k L’Iétovanym poloz'ka'm. Pokud TDS zjisti, z'e L’Ic"tované polosy nejsou v souladu 5e skutec'nostl' a
s touto smlouvou, vra'tl' soupis praci a doda’vek Zhotoviteli k oprave'. Opraven)? soupis praci a
doda’vek pFed/oz'l' Zhotovitel opét TDS. Svfij souh/as se soupisem praci a dodévek vyja’dFI’ TDS
svym podpisem.

5.7.2. Zhotovitel vystav/ fakturu — dan'ovy doklad za dané fakturac‘fni obdobi, jehoz' pr'I’lohou bude soupis
praci a doda’vek potvrzen}? TDS a doruél' ho do s/dla Objednatele. Platebnl’ doklad, kter)? nebude
obsahovat soupis praci a doda’vek potvrzen}? TDS nenl’ Lip/n)? a Objednate/ ho nemfiz'e prop/atit.

5.7.3. SCHVALOVANI’ POZASTAVKY
Ke stanovisku TDS k vystupnl' kontrole Zhotovitele, bude pFipojen, bude-Ii to tFeba, seznam vad a
nedodélkfl vyhotovenych Zhotovitelem jako souc'a'st Zhotovitelovy vistupnl' kontro/y. V né'm
budou pFesné uré’eny a popsa'ny veé'keré prvky nebo Ea’sti dl’la, které jsou vadné nebo
nedostatec'né, neodpow’daji poz'adavkb’m PROJEKTU a této smlouve" a budou muset byt opraveny
c'i nahrazeny pFed Uplnym dokoné'enl'm a pr'eda'nl'm dila, a to v Ease pro TDS v zastoupenl’
Objednatele pFI'jateIném. TDS stanovi datum pfeda’nl' teprve po ukonEenI' prohll'dky vad a
nedodélkfi a poté, co od Zhotovitele obdrél' poz'adované doklady. Pos/ednl' platba mfiie byt
schva'lena k Uhradé po Uplném dokoné'enl' dila Zhotovitelem.

Vztahuje—Ii se na doda'vky a sluz'by pFi plném’ této smlouvy rez'im pfenesem’ dafiové povinnosti pod/e ust.
§ 92e za'kona E. 235/2004 5b., 0 dani z pFidané hodnoty, je k odvedenl' DPH povinen objednatel. Zhotovite/
jg ppvinen vystavit fakturu s gvedenl'm sazby DPH a El’selného kodu k/asifikace produkce CZ-CPA dle sdéleni
CSU platného od 1. 1. 2008. Ca’stka DPH na dafiovém dokladu vyEis/ena nebude.

E'Iének VI. Pracovis'té
PfiEvzs'rI’, PROVOZ A VYKLIZENf PRACOVISVTE
6.1.1. Pracovis’tém se rozumi prostor uréeny PROJEKTEM. Objednatel pfeda’ Zhotoviteli pracoviéte’

v terminu pod/e této smlouvy. O pr'edém’ pracovis‘té bude poFI’zen protokol o pi‘eda'ni a pFevzeti
pracoviété podepsany oprévnénl za’stupci obou stran, pFiéemz" za rozhodn}? termfn pFedénI’ a
pFevzetI' pracovis'té se povaz'uje den zaha’jenl' pr'eda’m’ a pFevzetI’ pracovis'té. Souc'éstl’ protokolu
bude soupis opra’vnénych osob Objednatele a Zhotovitele k pFeda’nI’ a pFevzetI’ pracovi§té a soupis
organizaém’ch poz'adavkfi Objednatele. Zafi’zenl' pracoviété zabezpec'uje Zhotovitel v souladu se
svymi potr'ebami, dokumentacf pFedanou Objednatelem a s poiadavky Objednatele. Zhotovitel je
povinen zajistit v rérnci zaFI’zeni pracoviété podminky pro vykon autorského dozoru projektanta,
TDS a koordinétora BOZP v pFiméFeném rozsahu.

6.1.2. Ode dne pFevzeti pracovi§té nese Zhotovitel nebezpeEi vs'ech s'kod na prova’déném dile a2 do
doby jeho pFedéni Objednateli. Zhotovite/ plati vodné, stoEné a na’klady na dals'i odebrané média.
Zhotovitel zabezpeél’ na své néklady méfeni jejich odbéru. Zhotovitel je povinen zajistit ostrahu
pracovis’te".

WéENf PRAcov1§r£=
Zhotovite/ je v ra’mci sjednané ceny dila plné zodpovédn}? 2a:
6.2.1. sprévnost umisténl' Lirovni, rozmérfi a zaméfeni vs'ech Eésti dila;
6.2.2. zabezpeEeni vs"ech pfl’strojfi, néstrojfi, praci a doda’vek nezbytnych k zajis'tént’ éinnostl’ v této

smlouvé uvedenYch.
Bude-li béhem prova'dénl' dila zjiéténa jakékoliv chyba v umiste'ni, L’Irovni, rozme'rech nebo zamé’Feni
jakékoliv Ea’sti dila, je Zhotovitel povinen bezodkladné na vyzvu Objednatele nebo TDS odstranit takové
nedostatky na vlastnl' na’klad, a to zpfisobem stanovenym TDS.
UKLID PRAcoVIs'TE'
Zhotovite/ je povinen udriovat pracoviété i dilo v Eistoté a por'a'dku, bez hromadém’ odpadfi a zbytkL‘}
materia’lu. Po ce/ou dobu prova’dén/ dila je Zhotovite/ povinen provédét Fédny Uklid pracoviété, odstrafiovat
v§echny pFebyteEné pFeka’z'ky, manipulovat se svymi prosti‘edky a uskladnénym materia’lem a sk/adovat je
tak, aby nepFeka’z'e/y, pFi provédénl’ praci a dodévek a odstrafiovat pravidelne" ze pracovié'té ves'kery
staveni§tni rum, odpadky a doéasné konstrukce, kterych pr“i provéde'ni dila neni nezbytne' tFeba. Pr"i
nakla’da’nl' s odpady je Zhotovitel povinen se Fidit ustanovenimi za'kona E. 185/2001 Sb. ve znén/pozdéj51'ch
pFedpisfi a jeho provédécimi pr'edpisy. Zhotovite/ je povinen pfeda’vat TDS doklady o zajiété’ni Iikvidace
odpadt‘} vznik/ych stavebnl'mi c'i monta’z"nl'mi pracemi na dile v souladu s pos/edné citovanym za’konem.
VYKLIZENI' PRAcoVIs'TE'
Zhotovitelje povinen v lhfite' sjednané v této smlouve" pracovié'té zcela vyk/idit, jinak je Objednate/ oprévnén
pFevzetI' dila odml'tnout. PFi vyklizenl' pracovis"té je Zhotovitel povinen uvést oko/nl' p/ochy do stavu, vjakém
by/y pFed zaha’jenl’m realizace dI’la.
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7.1.

7.3.

7.5.

7.6.

7.7.

7.8.

7.9.

Cvla'nek VII. Pracovnl' denI’k
Zhotovite/ je povinen vést ode dne, kdy byly zaha’jeny préce na pracovis‘ti den/’k, a to azv do dne odstranénl'
ves'kerych vad a nedodélkt'i. Poté je Zhotovitel povinen pr'edat den/k Objednate/i. Den/'k bude pF/stupny
Objednate/i v pracovnl’ dobé v misté p/ne'nf. Zhotovite/ zapisuje do deniku vs"echny dC’I/eiité okolnosti tykajl’c/
se dila a skuteé’nosti rozhodné pro plném' této smlouvy, zejména Easovy postup praci, odchy/ky od
PROJEKTU nebo od podmr’nek stanovenych rozhodnutim nebo opatFenI’m, popr’ipadé' dals'l’ Udaje nutne’ pro
posouzen/ praci pr’l’slus'nym fifadem a ostatnl’mi orga'ny sta’tnl’ spra’vy, jako je napFI’klad teplota ve vztahu ke
pracem zejména s mokrym vyrobnim procesem, poé'asi (napfik/ad dés"t’) u zemnl'ch praci a terénnl'ch L'Iprav,
apod., denné do néj prova'de't za'pisy v§ech rozhodnych a vyznamnych skutec'nostl' o prfibéhu dila. Zejména
je povinen zapisovat ddaje o éasovém postupu praci, jejich jakosti, zdfivodné’nl’ nepodstatnych odchylek
provédénych praci od PROJEKTU, k/imatické podmI'nky apod. Pokud bude Zhotovitel Liftovat HZS (hodinovou
zdé’tovac/ sazbu), budou poé’ty hodin Uétovanych v HZS zapsa’ny v deniku v den, kdy budou takové pra’ce
prova’dény. Za’pisy v deniku budou datova’ny a podepsény Zhotovite/em.
Za’pisy do denI'ku prova'dl’ zodpovédn}? vedouci monta’ie vfdy v ten den, kdy byly préce provedeny nebo kdy
nasta/y okolnosti, které jsou pfedme'tem za'pisu. Mimo vedouciho monta’z'e mé’lz'e do deniku prova'dét
potr'ebné za'znamy pouze Objednate/ a TDS pr'l'padné jimi pisemné’ povéfeny zéstupce, zpracovate/
projektové dokumentace, autorsky dozor nebo oprévnéné orga'ny stétnl’ spra’vy.

Zhotovitel je povinen umoz"nit vykon TDS, autorského dozoru projektanta, koordina’tora BOZP a pr'edk/édat
jim denik TDS denne" (pf/’padne" kdyko/iv na vyzvém’) ke kontro/e a k provédénl’ za’pisfi a souéasne" mu bez
zbyteEného odkladu vydat prfipisy uzavr'enych stran deniku.
Objednatel 6 TBS je opra’vnén kontrolovat obsah deniku Zhotovite/e a nejméne" jednou 2a tyden potvrdl’
kontro/u svym podpisem a k za’pisfim pFipojit své stanovisko. Nesouhlasi-Ii Zhotovite/ se zépisem v deniku,
musi k tomuto za'pl'su pFipojit svoje stanovisko nejpozdéji do tFI' pracovnl'ch dnfi. Zépisem do deniku ne/ze
ménit obsah této smlouvy.

Zhotovitel je povinen organizovat a zdé'astfiovat se nejméné jednou za kalenda’Fni tyden pravidelnych
kontrolnich dnfi za Life/em kontroly provédém’ dI’Ia za L'Ié'asti TDS, Objednatele a autorského dozoru
projektanta. Kontrolni dny budou zaméfeny zejména na dodrz“ova’m' uzlovych bodfi praci a na kvalitu
prova’dénych praci. Ke kontroln/m dnfim je Zhotovitel povinen pl’semné pozvat déastniky nejméne" 7 mi pFed
kontrolnim dnem nebude-li sm/uvnimi stranami pFedem dohodnuto jinak.
Za’pis z kontrolnl’ho dne bude obsahovat:
> pfedmét kontrolniho dne;
> vyjédFeni TDS, Objednatele a Zhotovitele k vys/edku kontroly;
> soupis jednot/ivych Fe§en7ch bodfi s uvedem’m podrobnych terminfi jejich plnénl’ a odpove'dnosti

konkrétm’ch Uéastnikfi dila za jejich plnénl’;
> sjednany term/’n odstranéni zji§ténych vad a drobnych nedodélkz‘};
> soupis zmén;
> podpisy zdc’astnénych osob.

Kontrolni den povede TDS, ktery z néj rovnéz" por'idl’ za’pis.
Ws"e uvedenymi kontrolnimi dny nejsou dotEeny pravidelné prfibééne’ kontroly prova'de'ni dila TDS,
Objednate/em nebo jimi opra'vnénymi osobami na pracovi§ti, jez' budou zaznamena'ny v deniku.

Zépisy v deniku ani za’pisy z kontrolnl’ch dnfi se nepovaiuji 2a zménu smlouvy ani nezakla’daji na’rok na
zménu smlouvy.

Cvla'nek VIII. Bezpeé'nost a ochrana zdravi na pracoviéti a kontrolni

8.1.

8.2.

8.4.

dny BOZP
Zhotovitel bude vy/uéné zodpovédn)? 2a bezpec'nost pra'ce pr"i provédé’nl’ dI’la pod/e za’kona E. 309/2006 Sb.
ve znénl' pozdéj§ich pfedpisfi a NaFI’zeni vla’dy E. 591/2006 Sb. ve zném’ pozdéjsV’ch pFedpisfi a bude
dodrz"ovat naFI'zeni koordinétora BOZP (je-Ii Objednatelem stanoven). Da’le je Zhotovite/ zodpovédny 2a to,
z"e pravid/a, regulace a pracovnl’ metody Ei postupy pofadované pFI’slusZnymi pfedpisy budou dodriovény.
Zhotovitel je pro tento Life! povinen dodrz'ovat podminky citovanych pra’vnl'ch pFedpisfl.

Zhotovitel zajis"t’uje a prova’dI' dkoly prevence rizik prostr'ednictw’m odborné zpfisobilé osoby pod/e § 9
za’kona E. 309/2006 Sb. ve znéni pozdéj§ich pfedpisfi. Je—li na dI’le vice odbornev zpfisobilych osob, urEI’
Zhotovitel, které z téchto osob koordinuje jejich Einnost.
Nap/ni-li se ustanovenl’ § 14 za'kona c'. 309/2006 Sb. ve znéni pozde'jsfl’ch pfedpisfi, tak Objednate/ stanow’
osobu koordina’tora BOZP. Zhotovitel a v§ichni jeho poddodavatelé jsou povinni poskytnout koordina'torovi
BOZP souEinnost a umoz"nit jeho Einnost pFi realizaci dila, a to ad zaha'jeni da 0d pFevzetI' pracovi§té po
pFeda’nI’ a pFevzetI’ dokonéené dila.

Zhotovitel je povinen nejpozdéji 10 mt? pied zaha’jem’m praci na pracoviéti pisemné informovat koordina’tora
BOZP o pracovm’ch a technologicch postupech, které pro realizaci dI’Ia zvo/il a o rizicich, které vznikaji pfi
téchto techno/ogickyIch postupech VCV. opatFenI'ch pFijatych k jejich odstraném’. Stejnou povinnost zajisti
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8.5.

8.6.

8.7.

9.1.

9.2.

9.3.

Zhotovitel u vs'ech svych poddodavatelfi. Technologické postupy pro realizaci dI'Ia a rizika z nich vyp/yvaji’c/
zapracuje koordina’tor BOZP do aktualizace pla’nu BOZP.

Zhotovitel a vs'ichni jeho poddodavatelé jsou povinni spoiupracovat pr'i tvorbé aktualizace pla’nu BOZP

Koordina’tor BOZP svo/a’va’ a Fidi’ pravidelné kontrolnl’ dny BOZP. Vra’mci kontrolniho dne BOZP upozorfiuje
Zhotovitele na nedostatky voblasti BOZP, které zjisti/ na pracovis'ti, a uk/a'dé Zhotoviteli povinnost tyto
nedostatky ve stanoveném terminu odstranit. VpFI’padé, z"e Zhotovitel nedostatky BOZP ve stanoveném
terminu odstranil, oznéml' to koordina’tor BOZP Objednateli, ktery je povinen pfijmout opatr'en/ k odstranéni
nedostatkfi v oblasti BOZP vc'. uloz'eni smiuvni' pokuty.
Zhotovitel je povinen
8.7.1. UEinit ve§kera' nezbytna’ opatFem’ k ochrané osob uz'ivajicich budovy a prostory area’lu a vs"ech

osob opra'vnénich k pohybu na pracovi§ti, k ochrane' pracoviéte" samého a k ochrané provédéného
dI'Ia. Zhotovitel je rovnéz' povinen udréovat pracovis'té i nedokonéené di/o v takovém stavu, aby
bylo nebezpec'l' hrozici vs'em obéanfim a osoba’m pohybuji'cim se na pracovis"ti nebo vjeho
blizkosti odstranéno.

8.7.2. ZabezpeEit a udrz'ovat na vlastnl' na'klad ves'kera’ svét/a, ostrahu, op/ocenl', varovné tabulky a
dozor v dobé a na mistech, kde je to nezbytné nutné nebo kde je to poz'adovéno TDS, pfis/uénymi
pfedpisy nebo pfis/us'nfm opra’vnénym orga’nem ver'ejné spra'vy pro bezpeénost osob, dI’la nebo
zachova’ni veFejného poFa’dku.

8.7.3. UEinit ves'kera' nezbytna’ opatFenI’ k ochrané z'ivotnl’ho prostfedi, a to jak pfimo na pracovi§ti, tak i
mimo ne" v rozsahu, ktery diinné zamezi pos"kozen/' nebo ohroz'enl' zdravi nebo z'ivota obEanfi a
majetku imisemi, h/ukem nebo jinym zpfisobem v pr'iéinné souvislosti s prova’dénl’m dI'Ia.

8.7.4. V/ivem Einnosti Zhotovitele nesmi dojit ke ékoda’m na objektech a inienyrskych sitich. PFI’padné
vzniklé s'kody hradi' Zhotovitel, a to i tFetI'm osoba’m, pokud s'koda vznikne pl‘isobeni’m Zhotovite/e.

8.7.5. Vpr'ipadé, z'e Zhotovitel bude pouz'i'vat stroje, které vyvolévaji vibrace a otr'esy, zajistl' takova’
opatr'eni, aby na b/I’zkych stévajicfch objektech nedos'lo vlivem Einnosti ke §kodém. Pfipadné
vzniklé §kody hradi’ Zhotovitel.

CvIa’nek IX. Prova’dém’ dI’Ia
Zhotovitel bude mit dplnou kontrolu nad prova’de'nl’m di/a, bude je Uéinné Fi’dit a dohlfiet na né tak, aby
zajistil, z'e di/o bude odpovidat této smlouvé. Wluéne" bude Zhotovitel zodpovédn}? za montéz'ni a
konstrukEnI’ prostfedky, metody, techniky, uz'ité techno/ogie a 25 koordinaci rfiznych Eésti di/a, a to zejména
za bezpeEnost a stabilitu konstrukci na pracoviéti a za pFiméFenost a bezpeénost ve§kerych uz'itych
technologickych postupfi.

Zhotovitel bude vyluc‘né zodpovédny za bezpeénost pra’ce pr'i provéde'ni dl’la pod/e za’kona E. 309/2006 Sb.
a NaFizeni vla’dy E. 591/2006 Sb. a bude dodrfovat naFI’zeni’ koordina’tora bezpeEnosti a ochrany zdravi
stanovene'ho v Elénku VIII. této sm/ouvy (da’le jen koordinétor BOZP), kterého zaji§t’uje Objednatel. Da'le je
Zhotovitel zodpovédny 23 to, 2e pravidla, regulace a pracovni metody c'i postupy poz'adované pF/CSIus'nymi
pFedpisy budou dodriovény. Zhotovitel je pro tento dée/ povinen dodriovat podminky citovanych pra'vni'ch
pr‘edpisfi a déle zejména (nikoliv vs"ak pouze):
9.2.1. uEinit ve§keré nezbytna’ opatfem’ k ochrané osob uz'ivajicich budovy a prostory area'lu a v§ech

osob opra’vnénych k pohybu na pracoviéti, k ochrané pracovis'té samého a k ochrané prova’déného
dI'Ia. Zhotovitel je rovne'z' povinen udrz"ovat pracoviété i nedokonEené dI’Io v takovém stavu, aby
bylo nebezpec‘fi hrozici vs'em obEant‘im a osoba‘m pohybuji’cim se na pracovis"ti nebo vjeho
b/I’zkosti odstranéno;

9.2.2. zabezpeEit a udriovat na vlastni néklad ve§kera’ svét/a, ostrahu, oplocenl', varovné tabulky
a dozor v dobé a na mistech, kde je to nezbytné nutné nebo kde je to poiadova’no TDS,
pFis/us'nymi pi’edpisy nebo pFis/usInym oprévnénym orga’nem vefejné sprévy pro bezpec'fnost osob,
dI'Ia nebo zachovéni’ veFejného por’a’dku;

9.2.3. uEinit ve§kera' nezbytna’ opatFenI’ k ochrane' z'ivotniho prostr'edl', a to jak pr'I'mo na pracovi§ti, tak
imimo ne" v rozsahu, ktery déinné zamezi pos"kozeni nebo ohroz"enl’ zdraVI' nebo iivota obEanL‘i
a majetku imisemi, h/ukem nebo jinYm zpt‘isobem v pFI'Einné souvis/osti s prova'dénim dila;

9.2.4. vlivem Einnosti Zhotovitele nesmi dojit ke §kodém na objektech a infenYrskych sit/’ch. Pr'ipadné
vzniklé s'kody hradi’ Zhotovitel, a to i ti’etl'm osoba’m, pokud s"koda vznikne pfisobenim
Zhotovite/e;

9.2.5. vpfipadé, z"e Zhotovitel bude pouifvat stroje, které vyvo/a’vaji vibrace a otFesy, zajistl' takova’
opatFenI’, aby na bll’zkych stévajicfch objektech nedos"io vlivem monta’z"nl' c'innosti ke s"k0da’m.
Pfipadné vzniklé s'kody hradI'Zhotovitel.

Zhotovitel se zavazuje provést pro objednatele db 5 vyuz"itim v/astnl’ch kapacit a tfetich osob. Tyto tfeti
osoby (déle jen .,poddodavatelé“) se budou podilet na provedenl' dI'Ia vyhradné v rozsahu urc'eném sm/ouvou
uzaVFenou mezi zhotovitelem a poddodavatelem.
9.3.1. Zhotovitel odpovidé v p/ném rozsahu za ves'keré éa'sti dI’Ia provedené poddodavateli. Zhotovitel

vytvor'l’ stabilnl’ tym osob odpove'dnych za prova'de'ni a Fizenl' praci vlastnich i poddodavatelf/ (viz
odstavec 9.9. tohoto c'lénku) a je oprévnén zménit tyto odpovédné osoby pouze ze zévaz'nych
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9.4.

9.5.

9.6.

9.7.

9.8.

9.9.

9.10.

9.11.

9.12.

10.1.

10.2.

10.3.
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dfivodfi a s pfedchozim pI'semnym souhlasem Objednatele.
av:9.3.2. Zhotovite/ se zavazuje ve§keré préce poddodavate/u radné koordinovat.

9.3.3. Zhotovitel je povinen prfibéz'né v névaznosti na postup realizace dila pFeda’dat Objednateli
poddodavatelsk}? systém.

9.3.4. Zhotovitel je povinen si v na'vaznosti na postup realizace dila vyfa'dat 0d poddodavate/L‘i jejich
podrobné poz'adavky na monta’z'nl' pfipravenosti a tyto pFed/oz'it na védomi Objednateli.

Zhotovite/ bude vylué'né zodpovédn)? za na’vrh, dilo, provoz, Udrz'bu a odstranéni doéasného konstrukEnI'ho c'i
jiného doEasne’ho vybavenl' a 2.3 na'vrh a prova’dém’ pracovnl’ch c'i montéz'nl'ch metod poiadovanych pFi jejich
pouz'itl’. Zhotovitel zajistl' pro vykon téchto Einnosti spolupra’ci osoby autorizované v pFis/us'nych oborech, ve
kterich je Einnost auton'zované osoby poz'adovéna zékonem, urEena smlouvou, nebo je-li pF/tomnosti
autorizované osoby zapotFebI’ k tomu, aby by/y zaruéeny bezpec'né, a i jinak né/ez'ité vysledky.

Zhotovitel se pFed zaha’jenl’m pra’ce sezna'ml' s PROJEKTEM a sh/edé-li jakéko/i vady, nesrovnalosti, omy/y
Ei nedostatky vPROJEKTU bude postupovat vsouladu spFis/ué'nymi ustanovenl'mi obc'anského za’konl'ku
a nebude pokrac'ovat v pra'ci Ei doda'vka’ch, dokud nedostane od TDS opravené nebo chybéjl'ci L'Idaje
a pokyny.

Zhotovitel bude prflbe’z’né sledovat provéde'm’ dila a srovna’vat postup praci s Udaji o za’kladnl’ch etapa’ch
postupu praci na dI’Ie tak, aby zaruéoval dodrz'em’ ves'kerych termini} dila. Zhotovitel bude sledovat pn‘ibéh a
postup provéde'nl’ dila a je povinen informovat Objednatele a TDS v souladu s pr'is/uénYmi ustanovenimi této
smlouvy o zpoz'dénl' a jakychko/i pofadovanych Upravéch, které z takového zpoz'de'm’ vyp/ynou.

zhotovitel se zavazuje pro vs"echny fa'ze prova’dém’ dila zajistit dostateén)? poEet pracovnl’kfi tak, aby by/y
dodrz'eny vs'echny terminy prova’dém’ dila.

Bez ohledu na pr'edchézejici ustanovenl' nebudou povaz'ova’ny nedostatky v ddajl’ch vykresove’ dokumentace
c'i v textovych vyja'dfem'ch, které se tykajl' praci nebo vyrobkfi, jejichz' VYkresova' dokumentace nebo textové
vyja'dFenI' jsou odbornym pracovnl’kfim béz'né zna’my, obvykle se ufl'vajl' a jsou pro r'a’dné provedenl’ dila
béz'né' uzna'va'ny za nezbytné, za nesrovna/osti nebo vady.

DOZOR ZHOTOVITELE NAD PROVADENI'M DfLA
9.9.1. Zhotovitel je vykonem dozoru nad provedenfm dila (dé/e jen dozor Zhotovitele) povinen povéFit

osobu uvedenou ve é/a’nku I. této smlouvy. Vyz‘aduje-Ii to rozsah éinnosti, je zhotovitel povinen
zajistit i dostateény poEet zpfisobilych spolupracovnl’kfi. Tyto osoby jsou povinny byt pF/tomny na
misté dila, a to v pracovnf dobé, po celou dobu prova’dénf dila.

9.9.2. Dozor Zhotovitele nebude po dobu realizace pFedmétu dila vyménén, pokud se tak nestane
ze zévaz’nych dfivodfi, av§ak vz'dy po pFedchozi vza'jemné dohodé Zhotovitele s Objednatelem.
PFI’padnou viménu osob dozoru Zhotovitele je povinen Zhotovite/ Objednateli pfedem pfsemné
oznémit.

9.9.3. Osoba/y vykonévajici dozor Zhotovitele ve funkcl vedouci montéz'e bude zastupovat Zhotovitele
na misté provédéni dila a pokyny, které ji pFeda’ TDS, budou platit stejné, jako by byly pi‘edény
Objednatelem pFI’mo Zhotoviteli. Ve§keré pokyny TDS budou Zhotovite/i potvrzeny pisemne" v
deniku.

Zhotovite/ se zavazuje, z'e odpady, sut’ a znec“is'téni bude neodkladné a prfibéz'né odstran'ovat ze pracovié'te'.

Zhotovitel ozna’mi TDS a Objednateli 3 pracovnl’ dny pfedem termin prova’dénl’ zkous'ek a sezna'mi TDS
a Objednatele pisemné s jejich vysledky. Provedeni zkous"ek je v cené dila. Objednatel si vyhrazuje prévo se
k vysledkfim zkous"ek vyjédFit a v pF/‘padé pochybnosti o jejich prfikaznosti nafidit jejich opakova’ni pr'fpadné
nafl’dit jejich opakované provedeni jinym subjektem. Na’klady na tyto dodateEné zkou§ky jdou k tI'z'i
Zhotovitele v pF/‘padé, z'e jejich vysledky prokéz'i oprévne'nost pochybnosti Objednatele, v opac'ném pfipade"
hradi na’klady na opakované zkouéky Objednatel.

Zhotovite/ se zavazuje k tomu, z”e po celou dobu realizace pr'edmétu dila bude mit k dispozici potfebny poEet
dostateéné odborné kvalifikovanych pracovnikfi jak vlastnl’ch, tak i u poddodavatelfi. U pracovnich postupt‘}
a technologii, kde budou pouz"I’va'ny specié/ni materiély, nebo kde jsou vyz'adova’ny specia’lm’ odborné
znalosti 6i dovednosti pro jejich aplikaci, bude Zhotovitel na z'édost Objednatele pFedk/édat pFed zapoéetl'm
takovychto pracf doklad o odborné zpfisobilosti pracovnl'kfi (kopii dokladu o za§koleni pracovnikfi
u autorizované organizace).

Cvlének X. Pra’va a povinnosti Objednatele
Opra’vnéna’ osoba Objednatele uvedené vzéhlavi této smlouvy mt‘J’z'e povéFit vykony funkce technického
dozoru Objednatele dle te’to smlouvy (V textu této smlouvy oznaEen jako TDS), vykonem autorského
doh/edu projektanta (v textu této smlouvy oznaéen jako AD) a vykonem funkce koordina'tora bezpeEnosti
a ochrany zdravi pFi pra'ci na pracovis"ti (v textu této smlouvy oznac'en jako koordinétor BOZP) tfetl' osoby.
Objednate/ pFedé Zhotoviteli seznam téchto tfetich osob spolu s telefonnim a emai/ovym kontaktem téchto
osob ke dni pFedénI' a pFevzetI' pracovis"te'.

Technicky dozor Objednatele nesml’ provédét zhotovitel ani osoba s nim propojena’.

Objednatel, TDS, AD a koordina’tor BOZP nebo jimi r"a’dne' zmocnéné osoby budou mit kdyko/i prévo
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i 0.4.

10.5.

10.6.

10.7.

kontrolovat dl'lo. Budou-li Ea’sti dila pfipravova'ny na misté jiném, nez" je misto dila, budou ml’t Objednatel,
TDS, AD a koordina’tor BOZP nebo jimi Fédné zmocnéné osoby kdykoliv pFI’stup k témto Eéstem di/a
v kteréko/iv fézi jejich vyroby.

Bude-li muset di/o projl't podle PROJEKTU nebo této smlouvy zvla’é’tnl'mi zkoué'kami, kontrolami nebo
schvalova’nl'm, bude-Ii to poz'adovat TDS nebo vyplyvé-Ii takovy poz'adavek ze za'kom‘}, vyhlé§ek 6i nar'l’zenl’
platnych v miste" prova'de'nl' dila, pFeda' Zhotovitel TDS vé'as informaci o jejich vykona’ni. Zhotovitel je
povinen zajistit zkous'ky, kontrolu nebo schva’lenl' pFI's/us"n;7mi orga’ny c'i L’IFady a véas pfsemné TDS
vyrozumét o misté a Ease jejich konénl'. TDS prfibe'iné kontro/uje prova'dé'nl’ praci a uplatfiovém’ postupfi,
stanovenych p/énem jakosti Zhotovitele, a to vEetné zéznamt‘} o nich — zejména zéznamy Zhotovite/e o
prova'de'ni vstupnl'ch, mezioperaém’ch a vystupnl'ch kontrol, aniz" by by/ zodpove’dny za plnéni jakychko/i
povinnostl’ ZhotoVite/e.

Skryje-li nebo zataji-Ii Zhotovitel sa'm nebo prostFednictVI'm nékoho Eést dila, ktera’ byla uré'ena ke zvlé§tnim
zkous'ka’m, kontro/a’m nebo schva’lem’, pr'ed jejich provedenl'm, zadén/m nebo dokonéenl'm, je Zhotovitel na
pokyn TDS povinen tuto Ea’st dI'Ia odkryt nebo jinak zpFI'stupnit a umoz"nit ji podrobit urc'fenym zkou§ka'm,
kontrola'm nebo schvalovacim procedurém, nechat je uspokojivé provést a ukonEit a na v/astnl’ na’klady
navra'tit a uvést Ea'st dI'Ia do Fa'dného stavu.

Objednatel je opra'vnén vydat pokyn k vykona'm’ zvléétnich zkou§ek jakékoli Ea’sti dila, dojde-li k zéve'ru, z'e
tato c'a’st d/Ia neodpow’da' smlouvé. Potvrdi-Ii se zkous'kami jeho za'véry, bude Zhotovitel povinen na v/astni
na'klady tuto Ea’st dI'Ia opravit a uhradit zérover'r néklady spojené s vykonénl’m zkou§ky. V opaé’ném pfibadé
uhradi na’klady spojené s vykona’m’m takovéto zkou§ky Objednatel.

PMVA A POVINNOSTI TDS
10.7.1. TDS jménem Objednatele provédl' ves'keré administrativni Ukony spojené s pFI’pravou

a vyhotovenim zakézky a s uskuteé’nénim dI'Ia v rozsahu stanoveném PROJEKTEM a touto
smlouvou. Za tl'm (fic'elem bude vyda'vat v souladu s ustangvenimi této smlouvy pisemné,
vyjimeéné (jen v pFI'pade' nutnosti) (Istnl' pokyny a pFI'kazy. Ustnl’ pokyny je TDS povinen na
z'édost Zhotovitele bez zbyteéného odkladu pisemné potvrdit (zépisem do denI'ku nebo jinak).
Zhotovitel je povinen tyto pokyny a pFI'kazy akceptovat.

10.7.2. TDS bude zastupovat Objednatele béhem prova'dén/ di/a az' do dokonéen/ v§ech dprav nebo
néprav vad v souladu s pfisluénymi ustanovenl’mi této smlouvy o odpovédnosti Zhotovitele za
vady a o poskytnuti za’ruk az' do doby podpisu p/‘eda'vacfho protokolu pos/edni Ea’sti dila.
Objednatelovy pokyny budou Zhotoviteli pfeda’va’ny prostFednictw’m TDS. TDS je zmocnén jednat
jménem Objednate/e pouze v rozsahu PROJEKTU a této smlouvy, nebude-Ii rozsah zmocné’nl'
vyslovné pl’semné upraven jinak.

10.7.3. TDS bude dozirat na jakostm’ a mnoéstevnf sou/ad prova’déného df/a (jeho nawz'eného tvarového,
materiélového, techno/oglckého a barevného Fes'enl’) s PROJEKTEM, nebude v§ak zodpovédny za
pouz'l'va’m’ stavebm’ch prostFedkfi, meted, technik a techno/ogickych postupfi, ani je nebude ml’t na
starosti a nebude zodpovédny za dodrfovénr’ bezpeé'nosti préce.

10.7.4. TDS je zmocnén k vykladu prévniho a vécného obsahu a rozsahu PROJEKTU a této smlouvy
a k vyda’va’nl’ stanovisek k jedna’nim a vykonfim Zhotovite/e. Vysve't/eni a rozhodnuti TDS musi
byt v souladu 5 touto smlouvou.

10.7.5. Na’roky a pr'ipadné spory, vztahujici se k prova’dénl’ dl’la nebo k vykladu PROJEKTU a te’to smlouvy,
budou nejprve pisemné pFedklédény TDS k posouzenl’ a TDS vyda’ sva’ stanoviska pisemnou
formou bez zbytec'ného prod/em’.

10.7.6. TDS bude mit pra'vo nepFijmout préci Ei doda’vku, které nebude odpow’dat PROJEKTU a této
smlouve', popfipadé da’t Zhotoviteli pokyn k zastavenl’ takovych praci a doda'vek v jejich prfibéhu
a upozornit Zhotovite/e zépisem v deniku, fie tyto pra'ce a dodévky nebudou pFevzaty. TDS ma’
pra'vo, kdykoliv to bude pod/e jeho nézoru nezbytné, zajistit zvla’s"tm’ kontrolu nebo zkou§ku df/a
tFetI' stranou, aby se zjistilo dodriovém’ PROJEKTU a této smlouvy, at’ by/o zkou§ené d0 ii jeho
Ea’st vyrobeno, instalovéno nebo dokoné’eno, Ei nikoI/‘v.

10.7.7. Néklady na kontroly nebo zkou§ky ponese Zhotovitel ze svého, pokud:
10.7.7.1. jsou kontroly a zkou§ky stanoveny nebo pfedpokla'dény pFI'mo v této smlouvé nebo

v obecne" za'vaach prévnl’ch pFedpisech nebo pFI'slus'nych technickych norméch;
10.7.7.2. se kontrolou nebo zkous"kou proka’z"e jakékoliv vadné plnéni Zhotovitele, nebo pokud

plnénl’ Zhotovitele je prova’déno v rozporu s PROJEKTEM, prévnl’mi pFedpisy,
technickymi normami nebo touto smlouvou.

10.7.8. Budou-li prova’dény na pokyn TDS kontroly a zkous“ky, které maji by: na Zédost TDS provedeny
jinde nez" na pracovis"ti, u vyrobce, poddodavatele nebo zpracovatele, pfijdou na’klady na tyto
zkous"ky k tiz"i Zhotovitele jen tehdy, pokud testované materiély anebo zar'l’zenl’ zkous'ka’m
nevyhovi tak, aby je moh/ TDS schvélit k pouz”iti nebo zabudova’nl’.

10.7.9. Ani z pra’va TDS jednat, ani z jake’hokoli jeho rozhodnutijednat 6i nejednat nevznika’ TDS fédné
povinnost ani odpovédnost vfic‘? Zhotoviteli, jeho poddodavate/fim, jejich zéstupcfim a ani z"a’dn}7m
jinym osobém vykona'vajl’cim jakoukoli Einnost v souvislosti s dilem.

v."10.7.10. TDS prover: Zhotovitelem pfedloz'ené data vyrobkfi, materia'lfi a vzorkfi v souvislosti
s PROJEKTEM a touto smlouvou a vydé podle toho patFiEné pokyny.

10.7.11. TDS bude pFIjnravovat zmény smlouvy ve shodé s pfis/uénymi ustanovenl'mi této smlouvy
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10.8.

10.9.

10.10.

11.1.

11.2.

11.3.

11.4.

11.5.

11.6.

11.7.

11.8.

11.9.

11.10.

11.11.

11.12.

0 zména’ch a dop/ficich dI'Ia.
10.7.12. TDS bude provéde't kontroly a pi‘edém' dila v souladu s podml’nkami stanovenymi touto smlouvou

v ustanovem'ch tykajl'cich se osvédéova’ni (ovéf‘ovéni) p/ateb, pFevezme pisemné za’ruky a k nim
se vztahuj/ci dokumentaci vyiadované touto smlouvou a poskytnuté Zhotovitelem a pfed/oz'i tyto
dokumenty Objednateli k odsouhlasenl'.

10.7.13. TDS nen/ z titulu své funkce oprévnén z'a'dnym zpfisobem ménit ani odsouh/asovat z'a’dne’ zmény
vécného rozsahu, sm/uvnI' ceny, terminfi ani z'a’dnych dals"ich ustanoveni uvedenych v te’to
smlouvé. Tyto dkony je za Objednatele oprévnéna provédét pouze osoba opra’vne'né jednat za
Objednatele.

Objednatel je oprévnén kontrolovat prova’dénl' dI’Ia sa'm nebo prostr’ednictvim TDS. Zjisti-li Objednatel, 2e
Zhotovite/ prova’dl' do v rozporu se svymi povinnostmi stanovenymi touto smlouvou, je Objednatel
oprévnén doz'adovat se toho, aby Zhotovitel odstranil vady vznik/é vadnym provédénim a dim prova’dél
r'a’dnym zpfisobem. Jest/iie Zhotovitel tak neuéim’ ani v pfimér'ene’ lhfité' k tomu poskytnuté, je Objednatel
opra’vne'n 0d této smlouvy odstoupit.

Objednate/ je opra'vnén poz'adovat po Zhotovite/i sa’m nebo prostFednictvim TDS pr'ed/oz'em’ vzorkfi u téch
virobkfi a doda’vek, u nichz' si to Objednatel pl’edem pl'sna-mnev vyhradi, a to alespofi ve lhflté 20 kalendér'nl'ch
dnfi pr'ed pfedpokla’danym terminem realizace vyrobku nebo dodévky na dI’Ie. Zhotovite/ je povinen
Objednatelem poz'adované vzorky pfedloiit.

Objednatel ma' pra'vo prova’dét prfibéz'né kontroly dila vprfibe'hu jeho prova’déni a rozhodnout o zdfeni
pFedme'tu dila na za’kladé zjis't’ovacich protokolfi.

Cvlének XI. Povinnosti Zhotovitele
Zhotovitel je povinen umoz'nit vykon TDS a souEinnost osob povér‘enych vykonem funkce TDS pr'i
operativm’ch kontrola’ch dI’Ia. Stejné povinnosti Zhotovitele platl' i pro vykon autorského dozoru projektanta a
koordina’tora BOZP.

Zhotovite/ je povinen zajié’t’ovat koordinaci a souEinnost poddodavatelfl dila a dalsV’ch déastnikfi tak, aby
nedos'lo k narus'enl’ plynulého prova'dénl’ dI'Ia.

Zhotovite/ je povinen prova’dét dfis/ednou kontrolu nakupovanych materié/L‘}, hmot, surovin a dals'l’ch véci
potFebnych pro plne’m’ pFedmétu této smlouvy a vyiadovat od vyrobcfi a dodavatelfi atesty, proh/ééeni
o shodé, certifika’ty, zéruénl’ dokumentaci a névody k obsluze pod/e této smlouvy.
Zhotovite/ se zavazuje, z'e bude pF/ provédém’ dila postupovat s odbornou péEr’. Zavazuje se dodrz'ovat
obecné zévazné pr’edpisy, technické normy a ustanovenl’ této smlouvy. Zhotovitel se zavazuje, z'e se bude
r'I’dit vychozimi podklady Objednatele, pokyny Objednatele, rozhodnutl’mi pFI’slus‘nych spra’vnl’ch orgénfi.
Zhotovite/ je povinen zajis't’ovat po ce/ou dobu plnéni pfedmétu této smlouvy okamz"ité odstrafiova‘ni odpadfi
a neEistot vznik/ych v souvislosti s prova’dénim dila.

U téch Eéstl' dila, ktere’ vyz'aduji zpracova’ni vyrobm’ dokumentace, ma’ Zhotovite/ povinnost pr'edloz'it
dokumentaci pfed zaha’jem’m praci na téchto ééstech dila k odsouhlaseni Objednateli, TDS a AD
a odsouh/asenou dokumentaci pFedat ve 3 vyhotovem’ch Objednateli.

Zhotovitel je povinen dodrz'et ve§keré terminy sjednané s Objednatelem v prfibéhu prova'dé'nl' dila v denI'ku,
vza’pisech zkontrolnl’ch dnfi nebo vjinych pisemnych dokumentech vyhotovenych mezi Zhotovitelem a
Objednatelem; takto nelze zménit terminy uvedené v této smlouvé. Jedné se zejména o poskytova’nf
podkladfi ze strany Zhotovite/e Objednateli, provédéni zkou§ek, zajis'ténl' dI'IEI’ch Einnostl’ v prfibéhu realizace
dila apod. Nesplnénl' takto dohodnuth terminfi mezi Objednatelem a Zhotovite/em podléha' smluvnl’ pokuté
ze strany Objednatele pod/e této smlouvy.

Zhotovite/ je povinen poskytnout v§em subjektfim prova’déjicim kontrolu nezbytné dok/ady a informace
tykajl’ci se dodavatelskych Einnosti souvisejicich s provedenl’m dI'Ia.

Zhotovitel je povinen zajistit pFi p/néni dila bezpeénost a ochranu zdravi, respektovat zékon E. 309/2006 Sb.
a nafizenl’ vla'dy E. 591/2006 5b., umoinit Einnost koordina’tora BOZP. Neplnéni povinnosti Zhotovitele
s timto ustanovenim spojenych podléha' smluvni pokute' ze strany Objednatele pod/e této smlouvy.
Zhotovite/ je povinen plné ods'kodnit Objednatele za jakéko/iv néroky a na’klady, které mu vznikly narus"enl’m
pra’v tfetich osob (obtéz'ova’nl’, ohroz'eni Wkonu, zésah) Einnostl' Zhotovitele nebo v souvis/osti s nim.

PODDODA VATELSK‘I’ SYSTEM

11.11.1. Zhotovite/ se zavazuje provést dI’lo vlastnl’m jménem a na vlastm’ nebezpec'l'. Zhotovite/
je oprévnén zajistit prova’de'nl’ éa’sti pfedmétu dila dle této smlouvy tFetI’mi, k tomu odborne'
zpfisobilymi osobami, neni v§ak opra’vnén zadat proveden/ dl’la takovymto tFetI'm osobém jako
celek.

Technicky dozor Objednatele nesml’ provédét Zhotovitel ani osoba s nl’m propojena’. Zhotovitel se touto
smlouvou zavazuje, z’e nastane-li tato skuteénost, neprodlene' ji oznémi Objednate/i
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éIa'nek XII. Vlastnické pra’vo ke zhotovavanému dilu, pojiétém’ dl’la
Vlastnikem dI’la, jehoz' zhotovenl’ je pFedmétem této smlouvy, je od poEa’tku Objednatel. Po pfeda’n/ pracoviété
Zhotoviteli kprovedenl’ dl’la pod/e této smlouvy pfecha'zi odpovédnost za §kodu zpfisobenou na We, a 2a §kodu
zpfisobenou jeho provozem na Zhotovitele, a to az" do dobyjeho zpétného pr'evzetl' Objednate/em.
12.1.

12.2.

12.3.

113.1.

13.2.

13.3.

13.4.

POJIs'rE'NI’ zuoroVITELE — ODPOVE'Duosr ZA §KODU zpdsosENou TéETI’M OSOBliM
Zhotovitel je povinen byt poji§tén proti s'koda'm zpb‘sobenych jeho Einnostl' véetné mofnych §kod
zpfisobenfch jeho pracovnl’ky a zavazuje se udriovat poji§téni p0 celou dobu prova’dénl’ dI’la. Poji§téni bude
uzavFeno ve vyé’i odpow’dajl’cirizikfim ve vztahu k charakteru We a jejimu oko/I’.
Zhotovite/ pFedIoz'I' Objednateli kopii pojistnych smluv ke dni uzavFenI’ této smlouvy a na vyz'a’dénl’
Objednatele nebo TDS kdykoliv v prfibéhu prova’dé'nl' dl'la a trva’nl' smlouvy.
NAHRADA s'Koov
Uplatfiova’ni na’rokt‘} na na’hradu §kody se Fidi obé’anskym zékonl’kem.

Cvla'nek XIII. Pi‘eda'ni dila
Pr’eda'n/ dI’Ia prob/ha’ jako r'I'zenI’, jehoz' pfedme'tem je §etFeni o skuteEném stavu dokonéeného dI’la, pr'I'padné
jeho Ea’sti, na pracovi§ti za UEasti TDS, Objednatele a Zhotovitele 6i jimi pisemné zmocnénych osob.
Zhotovitel dilo (nebo jeho Ea’st) odevzda a Objednate/ pFevezme formou za’pisu o pFedénI' a pFevzetI’
zhotoveného dI'la (nebo jeho Ea’sti). Zhotovite/ nejpozdéji 7 kalenda’r’nl'ch dni? pFedem ozna’ml’ pl’semné TDS,
z'e dilo (nebo jeho éa’st) je pfipraveno k pFevzetI'. Zhotovitel s TDS dohodnou harmonogram pFejI’mky.
Na tomto za’kladé TDS svo/a’ pFedévaci a pfejfmacf Fizem’.

Zhotovitel je povinen u pFejI'maciho F/zenl’ pfedat Objednateli minima’lné ve tFech vyhotovenl’ch (origina’l + 2
kopie) ve§keré nezbytne’ doklady, zejména:
> doklady o zajls'ténl' Iikvidace odpadt? vzniklych stavebnl'mi c"i monta’infmi pracemi na dl’le v souladu

s platnym znénl’m za’kona o nak/édéni s odpady a jeho prova’décfmi pr'edpisy;
> zaplsy a protokoly o provedenl’ pr'edepsanfch zkous'ek;
> za'pisy a osvédc'enl’ o zkou§ka’ch pouiitych zar’l'zenl’ a materié/fi;
> za’pisy o provéfenl’ praci a konstrukcfzakrytych v prfibéhu pracr’;
> za’ruEnI’ l/sty a névody k obs/uze od dodanych zar’izem’;
> doklady o provedeni dals'l’ch pfedepsanych zkous'ek, atesty, certifika’ty, proh/a’s'enl’ o shodé pouz'itYCh

materiélfi a vyrobkfi;
> pfedpisy k jednot/ivym technickym zai‘fzenim a doklady o provedenl’ zas'koleni obs/uhy;
> dokumentace skuteéného provedeni dila ve étyfech vyhotovenich z toho jedno v datove' formé (na

CD);
> doklady o individua’lnl'm vyzkou§eni;
> doklady o komplexnim vyzkous"eni vEetné dokladb’ o stanoveni podminek, za kterych se provédélo

a dokladu o vyhodnoceni komplexniho vyzkou§eni;
> manipulaénl’, provozni r'a’dy, na’vod na provoz a Udrz'bu dila a dokumentaci adriby;
pokud tyto doklady nepfedal dFI've, pFeda’va-li se pouze Ea’st dila, pFeda’ Zhotovitel Objednateli doklady
tykajl'ci 5e takové éa’sti dila.

Da’le zhotovite/ sepis'e protokol o pfedéni a pr'evzeti di/a, ktery bude obsahovat:
oznac'enl’ dila;
oznaé'enl' Objednatele a Zhotovitele, éislo a datum uzavFeni smlouvy o dilo;
zaha’jeni a ukonéenl' praci na zhotovavaném dile;
prohla's'eni Objednatele o pFevzeti dila;
datum a mfsto sepsa’nl’ protokolu;
jména a podpisy zastupcfi Zhotovite/e a Objednate/e opra‘vnénych dilo pi‘edat a pFevzit;
seznam pFedané dokumentace;
soupis na'k/adti’l od zaha’jenl’ po dokonEeni dila;
termI'n vyklizenl' pracovis'té;
datum poéétku za’ruky za dilo a pFedpok/a’dané datum ukonc'eni zéruky za dilo (v pFI’padé, z'e nedojde
k reklamaci a pFerus'enI' béhu za’ruém’ doby);

> soupis vad a nedodélkfi 5 terminem jejich odstranénl'.

V
V

V
V

V
V

V
V

V
V

Objednatel nemé pra’vo odml’tnout pFevzetl’ dila pro ojedinélé drobné vady, které samy o sobe' ani ve spojenl’
s jinymi nebra’m’ uz'I'va’nI’ di/a funkEne" nebo esteticky, ani jeji uz"ivéni podstatnym zpfisobem neomezujl’.
V takovém pF/‘padé smluvnl’ strany sjednajl’ v protokolu o pFedénI’ a pFevzeti dI’Ia terml’n odstranénl’ vad a
nedodé/kfi. Nedodrz'eni takto sjednaného terminu ze strany Zhotovite/e podléha' smluvnl' pokuté ze strany
Objednate/e pod/e této smlouvy.
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14.1.

14.2.

14.3.

14.4.

14.5.

14.6.

14.7.

14.8.

14.9.

C‘Iének XIV. Odpovédnost za vady
Zhotovite/ poskytuje Objednateli za'ruku za jakost dila, jii se Zhotovite/ zavazuje, 2e dI'lo bude po za'ruénl’
dobu zpfisobi/é pro pouz"itl' k UEe/u stanovenému touto smlouvou a z'e si zachova’ vlastnosti sjednané touto
smlouvou a nebude ml't pra’vnl’ vady. Dilo mé prévm’ vadu, pokud knému uplatfiuje pra'vo tr'etl' osoba.
Zéruc'nl’ doba Einl' 60 mésicfi na stavebnl' El monta’z'nl' c‘fa’sti di/a a 24 mésicfi na techno/ogickou Ea’st dl'la (da'le
jen ,,Za’ruc"n/ doba“). Na’k/ady spojene' se Zéruém’ dobou na celé We a v§echny jeho Ea’sti jsou zapoc‘fteny
v cené dila.

Po dobu za'ruEm’ doby zodpow’da’ Zhotovitel za jakost a provozuschopnost dI'la, a zajiétbje, z'e d/lo bude ml’t
vlastnosti stanovené touto smlouvou.

PFi poru§eni povinnostl’ Zhotovitele, které mu vypIWajI' z odpovédnosti za vady v za’ruéni dobé je Objednatel
opra'vnén uplatnit smluvni pokuty sjednané touto smlouvou nebo zajistit plné’nl’ téchto povinnostl’ ti‘etim
subjektem a na’klady takto Objednate/i vznik/é po Zhotovite/i vyma’hat.

Néklady na r'eé'enl' reklamaci a odstrafiovénl' reklamovanych vad dfla nese Zhotovitel.

Zhotovitel odpow’da’ za vady dI’Ia zjis'téné v zéruc'nl' dobé.

Zhotovitel neodpow’da’ za vady dI’la, jest/iz'e tyto vady byly zpfisobeny pouz'itl’m vécf pFedanych mu ke
zpracova’nl' Objednatelem V pFI’padé, z“e Zhotovitel ani pFi vyna/oz'em’ odborné péée nevhodnost te'chto ve'ci
nemohl zjistit nebo na jejich nevhodnost upozornil a Objednatel na jejich pouz"it/’ trval. Zhotovite/ rovne'z'
neodpow’da’ za vady zpfisobené dodrienim nevhodnfch pokym‘} danych mu Objednatelem, jestliz"e Zhotovitel
na nevhodnost te'chto pokynfi pI'semné upozornil a Objednatel na jejich dodrz'enl’ trval nebo jest/i Zhotovite/
tuto nevhodnost ani pFi vynalozveni odborné péc'e nemohl zjistit. Zhotovitel nezodpow’dé za vady dila, které
byly zpfisobeny vys's'l’ mocr’.

Za’ruénl' doba poc'l'na' béiet po dokonc'eni, pfedénl’ a pfevzetl' kompletm’ho dI'la a odstrané'nl’ ves'kerYCh vad
a nedodélkfl zji§ténych pr'i pr'edénl’ a pFevzetI’ dila.

Zéruéni doba nebéz'l’ po dobu, po kterou Objednatel nemohl dI'Io nebo jeho Ea’st d/e této smlouvy uz'I’vat
pro vady dila, za které odpow’da’ Zhotovitel.

zpasos UPLATNENI’ REKLAMACE
14.9.1. Objednatel je povinen vady pisemné reklamovat u Zhotovite/e bez zbyteéného odk/adu po jejich

zjis'te'nl’. Oznémeni (reklamaci) ode§le na adresu Zhotovite/e uvedenou vza’hlavf te’to smlouvy.
Za pisemnou reklamaci se povaz'uje téf odes/a’m’ ozna’menf elektronickou poétou na e-mal/ovau
adresu Zhotovitele uréenou Zhotovitelem pro oficia’lnl’ (zpra’vy se zaruéenym elektronickym
podpisem) pFIjem elektronické pos'ty nebo datovou schrénkou. VpF/padé havarijnl'ch vad
postaéuje pouze dstnl’ oznémem’ Objednatele o vyskytu takovéto vady na tel. éislo Zhotovitele.
Zhotovite/ je povinen pro tyto dc’ely Objednate/i po ce/ou dobu za’ruEnI’ lhfity aktua/izovat
pFis/us'nou e-mailovou adresu a nepfetrilté funkd‘ni telefonm’ ifs/o. V reklamaci musi byt vady
popsa'ny nebo uvedeno, jak 5e vady projevujl’. Objednatel v reklamaci uvede, jakYm zpfisobem
poéaduje sjednat népravu.

14.9.2. Kontaktni spojeni na Zhotovitele pro hlé§eni reklamovanych vad je:
e—mail: j

mobilni telefon:

datova’ schrénka:

14.9.3. Objednatel je opra’vnén poiadovat:
> odstranéni vady doda’m’m na’hradniho plnéni (u vad materié/fi, zaFI'zenI', strojfi apod.);
> odstranénl’ vady opravou, je-li vada opravitelna’;
> poskytnuti pFime'Fené slevy 2e sjednané ceny dI'Ia dle te’to smlouvy, pokud je vada

odstranite/né pouze pr'i omezeni uz'ivéni dI'la k jeho UEeIu nebo pokud se jedna' o vadu
neodstranite/nou, které vs'ak nebrém’ a neomezuje uiivénl’ dila k jeho (Joe/u.

14.9.4. Zpfisob vyr'izenl’ reklamace je Objednateli da’n na vybér s tim, z"e uvedené zpfisoby je moz'né
vzéjemne" kombinovat.

14.9.5. Za hava'rii je Objednatel oprévnén oznac'it takovou vadu, ktera’ svymi nésledky bra'm' UZVI’Va'nI' dl’la
k L’Ic'e/u vyplyvajl’cfmu z charakteru dila, nebo docha’zi-li v dfisledku této vady k omezeni béz'ného
provozu.

14.9.6. Rek/amaci lze uplatnit nejpozde'ji do posledniho dne za’ruém’ t‘ity, pFiEemz" i reklamace odes/ané
Objednatelem v poslednl' den zéruEnI’ lhfity se povaz"uje za as up/atnénou.

14.9.7. Rek/amace se povaz'uje za doruéenou Zhotoviteli v okamz'iku, kdy se pisemny L’Ikon Objednate/e
obsahujici reklamaci dostane do dispozice Zhotovitele. V pFI’padé Ukonfi Einénych pos'tou se ma’ za
to, z'e pisemny Likon Objednatele obsahujl'ci reklamaci se dosta/ do dispozice zhotovite/e do 3 dnfi
ode dne, kdy Objednatel pFedal Iistovni za‘silku s tl’mto dkonem drz'iteli po§tovni licence
k prepravé. V pr'l’padé Likonfi Einénych elektronickou poétou nebo datovou schrénkou se ma’ 2a to,
z"e p/semny dkon Objednatele obsahujl'ci reklamaci se dosta/ do dispozice Zhotovitele v den
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14.10.

14.11.

14.12.

15.1.

15.2.

odes/a'ni takového pl’semného dkonu zadresy elektronické pos'ty nebo datové schra’nky
Objednatele na adresu elektronické po§ty nebo datove' schra'nky Zhotovite/e.

PODMI’NKY oosrRANENI' REKLAMOVANVCH VAD
14.10.1. Pokud Objednatel' pofaauje vrekiamaci odstranénl’ vady, je Zhotovitei povinen neprodlené

po obdrz"enl' reklamace Objednatele zahéjit pra'ce k odstranénl' reklamované vady.
14.10.2. Zhotovitel mus/ vz'dy pisemné’ sdé’lit v jakém term/nu vadu(y) odstranl'.
14.10.3. Zhotovitel zaha'ji pra'ce k odstrane'nl' reklamované vady nejpozdéji do 20 dnfi po obdrz'eni

reklamace Objednatele, nebude-Ii v konkrétnl’m pr'l’padé’ dohodou sm/uvnl'ch stran sjednéno jinak.
Tato dohoda must' bit uzavr'ena pisemne", pr'ié'emz' pro tyto potr'eby se za uzavr'enl' pisemné
dohody povaz'uje situace, kdy se setkajl' projevy vfi/e sm/uvnl’ch stran uéiné’né elektronicky nebo
faxem.

14.10.4. Nezahéji-Ii Zhotovitel pra'ce k odstraném’ reklamované vady do 20 dnfi je Objednatel opra’vnén
povéfit odstranénl'm vady jinou odborné zpfisobi/ou pra’vnickou nebo fyzickou osobu. Ves’keré
takto vzniklé na’klady Objednatele uhradl' Zhotovitel do 14 dm‘} ode dne, kdy obdrz'el pisemnou
vyzvu Objednatele k uhrazenl' téchto na'kladl‘}. Uhrazenl'm na’k/adfi za odstrane'ni vad jinou
odborné zpfisobilou osobou pod/e tohoto odstavce nenl' dotc'eno pra’vo Objednatele poz'adovat na
Zhotoviteli zap/acenl' sm/uvm’ pokuty pod/e této smlouvy.

14.105. Jestliz'e Objednatel v reklamaci vyslovné uvede, z"e se jedna’ o hava’rii, je Zhotovitel povinen
zaha'jit préce na odstranovéni havarijnl' vady nejpozdéji do 2 hodin po obdrz'enl' reklamace
(ozna'menl'), nebude-Ii Vkonkrétm'm pfipadé dohodou sm/uvnl'ch stran sjedna'no jinak. Tato
dohoda musi bfl' uzavFena pisemné, pr'iéemz" pro tyto potFeby se za uzavFenI’ pI’semné dohody
povaz'uje situace, kdy se setkajl' projevy vfile sm/uvnl'ch stran uéinéné elektronicky nebo faxem.

14.10.6. Nezaha'ji—li Zhotovitel pra’ce k odstranénl' reklamované havarijnl' vady ve sjednaném terminu po
obdrzvenl’ reklamace (ozna'menl') Objednatele, je Objednate/ opra'vnén povér'it odstranénl’m
havarijni vady jinou odborné zpfisobilou pra'vnickou nebo fyzickou osobu. Ves'keré takto vzniklé
na'klady Objednatele uhradi Zhotovitel do 14 dnfi ode dne, kdy obdrz'el pisemnou vyzvu
Objednatele k uhrazenl' téchto nékladfi. Uhrazenim na’kladt‘} na odstranénf vad jinou odborné
zpfisobilou osobou pod/e tohoto odstavce neni dotéeno pra’vo Objednatele poz'adovat na
Zhotovite/i zap/acenl’ sm/uvnl’ pokuty pod/e této smlouvy.

14.10.7. ProkéEe-li se, is Objednatel reklamoval neopra’vnéné, tzn. z"e na jI’m reklamovanou vadu se
nevztahuje zéruka Zhotovitele, je Objednatel povinen uhradit Zhotovite/i ve§keré jemu vzniklé
na’klady v souvislosti 5 odstranénl’m vady.

14.103. Objednate/ je povinen umoinit pracovnikfim Zhotovite/e pf/stup do mist, do ktech je nezbytn)?
pfistup k odstranéni vady. Pokud tak neuéinl’, nent’ Zhotovitel v prod/enl’s terminem zaha'jenl’ praci
na odstraném’ vady ani s terminem pro odstranéni vady.

LHorY PRO ODSTRANE'NI’ REKLAMOVANVCH VAD
14.11.1. Lhfitu pro odstranéni reklamovanych vad sjednaji obé smluvnl’ strany pod/e povahy a rozsahu

reklamované vady. Nedojde-Ii mezi obéma stranami k dohodé o terminu odstranénl’ reklamované
vady, plati, z"e reklamované vada musi byt odstrane'na nejpozdéji do 30 dnfi ode dne uplatném’
reklamace Objednatelem.

14.11.2. Lhfitu pro odstraném’ reklamovanych vad oznaEenych Objednatelem jako havérie sjednajl' obe'
sm/uvni strany pod/e povahy a rozsahu reklamované vady. Nedojde-li mezi obéma stranami
k dohodé o term/nu odstranéni reklamované vady (hava’rie) plati, 2e havérie musi byt odstranéna
nejpozdéji do 12 hodin od okamz'iku uplatnéni reklamace (oznémeni) Objednate/em.

14.11.3. NedokonEi-Ii Zhotovitel pra’ce k odstranéni reklamované vady ve sjednaném terminu, je
objednatel opra’vnén povéFit odstraném’m reklamované vady jinou odborné zpfisobilou pra’vnickou
nebo fyzickou osobu. Ves'keré takto vzniklé nék/ady Objednatele uhradI' Zhotovitel do 14 dnfi ode
dne, kdy obdrz'el pisemnou vizvu Objednatele k uhrazem' téchto na’kladfi. Uhrazenl’m na’k/adfi na
odstranéni vad jinou odborné zpfisobilou osobou pod/e tohoto odstavce nenl' dotEeno pra'vo
Objednatele poz'adovat na Zhotoviteli zap/acem’ sm/uvni pokuty pod/e této smlouvy.

14.11.4. 0 odstranéni reklamované vady sepi§e Objednate/ protokol, ve kterém potvrdl' pFevzet/
dokonéenych pracf na odstranéni vady a odstraném’ vady nebo uvede dc'lvody, pro které odml’té
opra vu pFevzit.

V dal§im platl’ ustanovenl' §§ 2113—2117 a §§ 2629—2636 obEanského za'konl’ku.

C‘Ia’nek XV. Smluvm’ pokuty
Pr“i prod/em’ zhotovitele se splnénim jeho zé'vazku v terminu sjednané smluvnimi stranami v odstavci 2.2.2.
Ela’nku II. této smlouvy, je Zhotovitel povinen zaplatit objednateli smluvnl' pokutu ve vysvi 5.000, - KE za
kaz'dy izapoEaty den prod/emf

fipadé prod/eni Zhotovite/e s na’stupem na odstranéni reklamovanych vad v zéruéni dobé je Zhotovitel
povinen zap/atit objednate/i sm/uvni pokutu ve vy§i 2.500, - Ké za kaidy pr'l’pad a kalenda’FnI’ den prod/em’.
Stejnou smluvnl’ pokutu uhradl’ Zhotovitel pFi prodlenl’ s plnénl’m sjednaného terminu odstranénl’
reklamovanych vad v zéruéni dobé, a to za kaidy pr’ipad a ka/endarm den prod/enl'. Reéeni reklamovanych
vad je podrobné upraveno v Ela’nku XIV. te‘to smlouvy.
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15.3.

15.4.

15.5.

15.6.

15.7.

15.8.

16.1.

16.2.

16.3.

16.4.

16.5.

1 6.6.

16.7.

16.8.

16.9.

16.10.

16.11.

V pfipadé prod/eni Zhotovitele s odstranénim vad, které jsou obsaz'eny v soupisu vad a nedodé/kfi, kter)? je
souéésti protoko/u o pFeda’nI’ a pr'evzetl' dI’la v term/nu sjednaném smluvnl’mi stranami v te’to smlouvé nebo
byl smluven pisemné pr"i pFeda'nI' a pr'evzeti dI'Ia nebo jeho Ea’sti, je Zhotovitel povinen zap/atit objednateli
smluvnI’ pokutu ve vy§i 500,- KE za kaz'd)? pF/pad a den prod/enl'.

VpFipadé, z'e Zhotovite/ porus'i bezpec'nostnl’ pFedpisy pFi realizaci dl’la, zap/atl’ Objednate/i sm/uvm’ pokutu
ve vyé'i 1.000, - KC" 25 kaz'dy zji§tény pi‘l’pad poru§enl'. Smluvni strany mohou sjednat pl'semnou dohodou
cem'k smluvnl'ch pokut za dI'IEI’ porué’eni bezpeé'nostnl’ch pfedpisfi, pokud v§ak nedojde k dohodé, plati
smluvnl' pokuta sjednana' v tomto odstavci.

Smluvni pokutou nenI' jakkoliv dotéeno prévo na néhradu s'kody z téhoz" titulu. Smluvni pokuta je splatna'
prvniho dne poté, kdy do§lo k porus'enl'ji zajis't'ované pavinnosti.

Pokud za'vazek provést dI'Io zanikne Fa'dnym ukonEen/m dl'la, nezanika' nérok na smluvnl’ pokutu, které
v: v.vlsouvisis driveJSIm porus'enl'm povinnosti.

Smluvni pokuty pod/e této smlouvy mohou bit uplatnény ved/e sebe, tzn., 2e je-Ii jednl’m jedném’m c'i
opomenutim Zhotovitele poru§eno vice povinnostl' vyplyvajicich mu 2 této smlouvy zajis"te"n}7ch sm/uvnl'mi
pokutami, je Objednatel oprévnén vs'echny tyto smluvn/ pokuty uplatnit a Zhotovitel je povinen se vs'em
takto uplatnénym smluvnim pokutém podfidit.

Objednatel je opra’vnén zapoc'l'st sm/uvnl' pokuty proti poh/eda'vce Zhotovitele. Zhotovite/ neni opra’vnén
jednostranné zapoc'l’st pohledévky proti pohleda'vka'm Objednatele.

C‘Iének XVI. Odstoupem’ ad smlouvy
Porus'f-Ii strana smlouvu podstatnYm zpfisobem, mfife druha’ strana bez zbytec'ného odkladu od smlouvy
odstoupit. Podstatné je takové poruéenl' povinnosti, o némi strana porus"ujici smlouvu jiz" pfi uzavFenI'
smlouvy védé/a nebo muse/a védét, z"e by druhé strana smlouvu neuzavFe/a, pokud by toto porus'enl’
pr'edw’da/a; v ostatm'ch pr'ipadech se mé za to, ie porus'em’ podstatné nenl'.

Strana mb’z'e od smlouvy odstoupit bez zbyteéného odkladu poté, co 2 chova’nl’ druhé strany nepochybné
vyp/yne, z'e poru§i smlouvu podstatnYm zpfisobem, a nedé-li na VVZVU opra'vnéné strany pFiméFenou jistotu.

Jakmile strana opra’vnéna’ odstoupit od smlouvy oznéml' druhé strané, z'e ad smlouvy odstupuje, nebo z'e na
smlouve' setrvéva’, nemfiz’e volbu jiz' sama zménit.

Moh/a-Ii strana odstoupit od smlouvy pro podstatné porus'enl' smluvnl’ povinnosti a nevyufi/a své prévo,
nebréniji to odstoupit od smlouvy pozdéji s odkazem na obdobné jednéni druhé strany.

Odstoupenim od smlouvy se za’ vazek zru§uje od poéa’tku.

PInI'I-li d/uz'm'k zEa’sti, mfiie véFitel od smlouvy odstoupit jen ohledné nesplnéne’ho zbytku plnénl’. Nemé-li
v§ak éa’steéné plnénl’ pro véFite/e vyznam, mfiz'e véFitel od smlouvy odstoupit oh/edné celého plnéni.

Zavazuje-Ii smlouva dlufnika k nepFetrz’ité Ei opakované Einnosti nebo k postupnému dilé'imu plne'm’, mfiz"e
véi‘itel od smlouvy odstoupit jen s UEinky do budoucna. To neplati, nemaji-Ii jiz' pr'ijata' dI'IEI' plné’nl’ sama
o sobé pro ve'Fite/e V)?znam.

Odstoupenl'm od smlouvy zanikajl' v rozsahu jeho UEInkfi pra'va a povinnosti stran. Tim nejsou dotéena pra’va
tFetI’ch osob nabyta’ v dobré viFe.

Odstoupenl' od smlouvy se nedotika’ préva na zap/acem’ smluvnl’ pokuty nebo Uroku z prod/eni, pokud jiz’
dospél, préva na na'hradu §kody vzniklé z poru§eni smluvnl’ povinnosti ani ujedna’nl’, které mé vzhledem ke
své povaze zavazovat strany i po odstoupeni od smlouvy, zejména ujedna’nl’ o zpfisobu Fe§eni sport}. Byl-li
dluh zajis'tén, nedotyka' se odstoupeni od smlouvy ani zajis'te'm’.

Objednate/ mfiz'e tuto smlouvu vypovédét nebo od m’ odstoupit v pFipade', z"e v jejim plném’ ne/ze
pokraéovat.

Objednate/ mfiz'e tuto smlouvu vypovédét nebo od m’ odstoupit, a to bez zbyteéného odkladu poté, co zjistl',
z'e tato smlouva neméla byt uzavFena, nebot’
a) Zhotovitel jako vybran}? dodavatel vzada’vacim r'izem' na za'kladé, kterého by/a uzavr'ena tato

smlouva, mél byt vylouEen z L’Ic'asti v zada’vacim Fizeni,
b) Zhotovitel jako vybrany dodavatel vzada’vacim Ffzenl' na za'kladé, kterého by/a uzavFena tato

smlouva, pi‘ed zada’nl'm veFejné zakézky pfedloiil Udaje, dokumenty, vzorky nebo mode/y, které
neodpovidaly skuteé’nosti a mély nebo mohly mit Vliv na vybér Zhotovitele,

nebo
c) vybér Zhotovitele souvisi se za’vainym porus"enim povinnosti Elenského stétu ve smyslu El. 258

Smlouvy o fungova’nl’ Evropské unie, o kterém rozhod/ Soudnl’ dvfir Evropské unie.

Pra'vo Objednatele ukonc'it tuto smlouvu pod/e jinych prévnl'ch pFedpisfi neni tl'mto ustanovenl’m dotéeno.

éIa’nek XVII. Ochrana informaci
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217.1.

17.2.

17.3.

18.1.

18.2.

3 Was” OBLASTNi vonovoo
sdruieni mést, obci a svazlu'l obci

Zhotovite/ prohlasvuje, z'e je seznémen se skutec'nosti, 2e ma’-li Objednatel mé v souladu se za’konem El'slo
106/1999 5b., 0 svobodném pfl’stupu k informacim, v platném znénl', a v souladu s ustanovenl'm § 219 ZVZ
povinnost zveFejnit smlouvu vc". jejich zmén a dodatkfi a vy§i skuteEné uhrazené ceny za dilo, tak poskytnutl’
téchto informaci se dle citovaného za'kona nepovaz'uje za poru§enf obchodniho tajemstvi.

Objednatel a Zhotovitel se zavazujl’, z'e obchodnl’ a stavebné — technické informace, které jim byly své’Feny
smluvnl'm partnerem, nezpFistupni tr'etim osobém bez pisemného souhlasu druhého sm/uvnl’ho partnera
a neuz"iji téchto informaci pro jiné (16e nei pro plnénl’ pFedmétu této smlouvy (mimo informaci pod/e
ustanoven/ odstavce 17.1. Elénku XVII. této smlouvy).

OCHRANA PMv K PRUMYSLovéMu A DU§EVNI’MU VLASTNICTVI'
Zhotovitel je povinen pr'i realizaci této smlouvy na'lez'ite" respektovat pra'va k prfimyslovému a dus"evn/’mu
vlastnictvi, které by mohla byt v souvislosti s plném’m této smlouvy dotEena a nese plnou odpovédnost za
vypoFa'da'nI' na’rokfi v§ech tFet/ch osob, které by mohly byt V této souvislosti vzneseny. Zhotovitel je povinen
zajistit pFis/us'nou pra’vnl’ ochranu uvedenych prév i v zévazkovfch pra’vnl'ch vztazich ke svym
poddodavatelfim.

(fla’nek XVIII. Na’sledné nemoinost plném’
Stane-Ii 5e dluh p0 vzniku za'vazku nékteré ze smluvnl'ch stran nesp/nitelnym, zaniké za’vazek pro
nemoz"nost plnénl’. Plnénl’ nenr’ nemoiné, lze-Ii dluh splnit za zt/Eenych podml’nek, s véts'l’mi néklady,
s pomocijiné osoby nebo a2 po urc'ené dobe".

Nemoinost plnéni prokazuje dlufnl’k.
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C‘Ia’nek XIX. Za’vé'reé'na’ ustanovem'
19.1. Pokud nenl' v této smlouvé vyslovné uvedeno jinak, pr'edk/a’da’ Zhotovitel TDS a Objednate/i ves"keré

p/semné dokumentv vz'dy ve tFech vyhotovenl'ch, které budou slouz'it pro vnitFnI’ potFeby TDS a Objednatele.

19.2. Zménu opra’vnénych osob nebo zme'nu rozsahu oprévnéni téchto osob, syejné tak zménu Udajfi uvedenych
v za’h/avi této smlouvy je nutno ozna’mit druhé smluvnl' strane' pl’semne'. Uc'innost ma’ takova'to zména dnem
doruc"enl’.

19.3. Zhotovite/ nenl' opra’vné’n pFevést bez pFedchoto pl'semného souh/asu Objednatele své préva a zévazky,
vyp/yvajl’ci z této smlouvy na tFetI’ osobu.

19.4. Tuto smlouvu lze ménit pouze pl'semnymi dodatky, oznaEenymi jako dodatek s poFadovym Eislem
ke smlouvé o dilo a potvrzenymi opra’vne'nymi zéstupci obou smluvnl’ch stran.

19.5. Nedi/nou souEa'stI' tétc smlouvy jsou tyto pfi’lohy:
pFI'loha E/s/o I. PROJEKT, RozpocfEr
pFi/oha Eis/o II. DOHODA o JEDNOTNEM POSTUPU péI ODSOUHLASOV/WI' ZMLEN A ZMENOW LIST

19.6. Smluvnl' strany se dohodly, z"e jejich vztahy touto smlouvou neupravené se Fidl' ps/us'nymi ustanovenl’mi
obEanského zékon/ku v platném znénl', nevypIYVé-Ii z ujedna’nl' v téta smlouvé jinak.

19.7. Smluvnl' strany shodné a vys/ovné prohlas'ujl', z"e dos'lo k dohodé o ce/ém obsahu smlouvy 6 ie je jim obsah
smlouvy dobFe zna'm v celém jeho rozsahu s tim, z"e smlouva je projevem jejich véfne’, pravé a svobodné
vfile a neby/a uzavFena v tisni 6i za na'padné nevyhodnych podmr’nek.

19.8. PFI’padna’ nevynutite/nost nebo neplatnost kteréhokoli élénku, odstavce, nebo ustanovenl’ této smlouvy nemé
vliv na vynutite/nost nebo platnost ostatnl'ch ustanovenl' této smlouvy. V pr'I'padé, z'e by jakyko/i takovyto
Ela'nek, odstavec nebo ustanoveni mélo z jakéhokoli dfivodu pozbyt platnosti (zejména z dfivodu rozporu
s aplikovateInYmi za'kony a ostatnimi prévm'mi normami), prove
se na prévné pF/jatelném zpfisobu provedem' zémérfi obsaz'enfch

pFedseda pFedstavenstva VOV, s.m.o. vykonny Feditel VOV, s.m.o.

vz'idlochovicich dne

jednatel
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PfiI’LOHA éfSLo I. SMLOUVY o 0110
PROJEKT, RozpoéET

ktera’ se skla’da’ z téchto Ea’sti:

PROJEKTU
uloien jako samostatna’ éa'st této smlouvy

Rozpoéru
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PfiI’LOHA CVI’SLO II. SMLOUVY @ DI’Lo
DOHODA o JEDNOTNE'M POSTUPU Pkg ODSQUHLAsovANI’ ZME'N PIEEDMETU DI’LA A

ZMENOvv LIST
Uvodnl' ustanovem’.

Dohoda vychézi z ustanoveni odstavcc‘i 1.2.1. 3 1.2.2. Ela’nku I. této smlouvy a odstavce 4.4. élénku IV. této smlouvy
a Feéi organizac'ni’ zaji§téni, uplatne'm', projedna’nia odsouhlasenl' zme'n dila, které jsou specifikova’ny v odstavci 1.2.1.
c"la’nku I. této smlouvy. Postup smluvnl'ch stran pod/e této dohody umoinl’ ucelenou a jednotnou evidenci vs"ech zmén
pFedmétu dila a jejich pFI’padnych dopadfi do ceny dila a terminfi realizace dila.
Pro 125e téta dohody se ZMENOU da'le rozumi zmény specifikované v odstavci 1.2.1. éla'nku I. této smlouvy, tj. zmény
dila, které nejsou podstatnou zménou za'vazku ze smlouvy na ver'ejnou zaka’zku ve smyslu ustanoveni § 222 ZVZ.

é’lének I.
Poz'adavek na zménu bude pr'edloz'en tau smluvni stranou, které Fes"en/' zmény navrhla c'i vyvo/ala neodkladne'
po zjis"téni nutnosti zmény, a to pl’semné - za'pisem do deniku, pFipadne' do deniku zmén. Za'pis bude obsahovat popis
zmény (tj. v na’vaznosti na pouz"ité materlély, zmény diléich technickych Fes'eni, Upravy a dodatky projektove'ho Feéeni
apod.) a jejl’ odfivodnénl’ (z jakého dfivodu je zména poz'adova'na). Na zékladé za'pisu smluvnl’ strana, ktera’ zménu
vyvolala, neodkladne' svolé jedna'ni o zme'né.

éla’nek II.
Na za'kladé za'pisu a projedna'ni' zmény zpracuje Zhotovitel Zménovy list povdle pr'I'Ivohy této dohody a do/oz'i ho
poloikom rozpoc'tem zmény. V polozvkovém rozpoétu zmény (dé/e jen ROZPOCET ZMENY) musi by!" dI'lEI' Ea’sti zmény
zpracovg’ny tak‘ aby je bylo moz’né pFiFadit ke zména’m pod/e § 222 odst. 4—7 ZVZ. Zhotovitel se pFi zpracova’ni
ROZPOCTU ZMENY bude Fidit na's/edujicim poFadim zaé'lenéni zmén pod/e § 222 odst. 4—7 ZVZ.:
1) Nejprve zohledni' a do ROZPOCTU ZMENY zapracuje ves'keré zmény, které Ize pFiFadit ke zména’m pod/e § 222

odst. 7 ZVZ, nebot’ tyto zme'ny se nezapoél’tévajl do limitfi moiného cenového na’rflstu ceny dila, a soué‘asné
do/oz'l odfivodne'm’ téchto zme'n.

2) Na’sledné zohledni a do ROZPOC‘TU ZMENY zapracuje ves'keré zmény, které Ize pr'iFadit ke zméném pod/e
§ 222 odst. 5 ZVZ a souc'asné doloz'l odfivodném’ téchto zmén.

3) Nésledné zohledni a do ROZPOCTU ZMENY zapracuje ves'keré zmény, které lze pFiFadit ke zméném pod/e
§ 222 odst. 6 ZVZ a souéasné doloil’ odfivodnéni téchto zme'n.

Postup pod/e bodu 2) a 3) Ize nahradit zohlednénim zmén podle § 222 odst. 4 ZVZ, pFi ne'mz' nenl’ nutné zmény
odfivodfiovat, avéak pouze v tom pFI’padé, z'e lze s vysokou pravvdépodobnosti oEeka’vat, z'e da/s'i zmény jiz' v prfibe’hu
realizace dila nebudou realizovény, pFI’padné, 2e nésledné ZMENY vc‘etné zmén jiz' realizovanych nepFekroéI’ limity
uvedené v § 222 odst. 4 ZVZ.
Zménovy list bude odsouh/asen a podepsén Technickym dozorem stavebnl'ka a osobou oprévnénou jednat ve vécech
technickych 2a Zhotovitele.
Takto pr'ipraven)? zménovy list bude pfedloz'en Objednateli ke schva'leni. Po schvéleni Objednatelem bude Zménovy list
pr'edlofen k podpisu opra’ vne'nych za'stupcfi smluvm’ch stran.

Ela’nek III.
K projedna'ni zmény pFedmétu dila jsou zmocnéni:

za Objednatele: TDS

za Zhotovitele: vedouci monta’z’e
Zhotovitel pFi projedna’ni ZMENY pFedédé a zaruéuje:

o Pr'edklédé technick)? popis, odfivodne'ni a ROZPOCET ZMENY;
. ZaruEuje, z'e technické Fes"en/' zmény bylo projedna’no 5 TBS;
. Zaruc'uje, z"e ROZPOCET ZMENYje zpracovén v souladu s touto smlouvou;
. Zaruéuje, z'e na’sobky a souEty pouz'ite' pFi vypoétu ceny ZMENYjsou matematicky spra’vné;
. Odstrafiuje nedostatky a pr'edkla'da' upravené névrhy Fe§eni ZMENY pod/e pr'ipominek T05.

T05 pr"i projedna'ni zmény provéFuje:
. ProvéFujev spra’vnyost nasazeni jednotkovych cen pod/e této smlouvy, a spra’ vnost vypoEtu ceny ZMENY

V ROZPOCTU ZMENY;
- Na za’kladé stanoviska TDS ovéFuje moz'nost a potfebnost provedeni’ ZMENY vzhledem k situaci na dila pr"i

jeho realizaci.

Projednana' ZME'NA doloiena’ Eistopisem (koneénym znénim) Zménového listu se pfedklédé ke sch va'leni.

Ke schva’leni zmény pFedmétu dila jsou zmocnéni:

za Objednatele: TDS
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za Zhotovitele: Ing. JosefSucha'nek

Objednate/ schvélenim zmény ovér'uje:
a Potvrzuje, z"e zména pr'ed/oz'ené ve Zménovém iistu vyjadfuje vfili smluvnich stran zménu zrealizovat;
o Da’va’ souhlas s provedenim zmény za cenovych podminek uvedenych v ROZPOCTU ZMLENY a v terminech

uvedenych ve Zménovém Iistu.

Zhotovite/ schva’ienim zmény ove'Fuje:
. Provedeni schva’lené zmény za cenovych padminek uvedenych v ROZPOC‘TU ZMEVNY a v terminech uvedenych

ve Zménovém listu.

c'la'nek IV.
ZMENA je schva’iena, pokud je Zménovy list podepsén opra'vnénymi za’stupci obou smluvnich stran. Schvélené ZMEWA
musi byt zahrnuta jako zména pr'edme'tu dila ve smlouvé o diio, a to formou dodatku smlouvy o dilo, na'sledne" mfiz'e
byt Zhotovite/em realizova'na a fakturova'na vz'dy samostatnou fakturou doloz'enou po/oz'kovym soupisem provedenych
praci.

élének V.
O schva'lenych ZMLENACH (zme'novych Iistech) vede za'stupce Objednate/e evidenci v podobé tabulky, které je pFi/ohou
této dohody. Souc'a'sti protokolu yo pFeda’ni a pfevzeti di/a bude konec'na' tabu/ka evidence zmén, ve které budou
uvedeny v§echny schva’lené ZMENY. Na za’kiadé tabulky koneéné evidence zme'n bude vyc'is/ena celkové cena,
za kterou by/o diio realizova'no.

é'la'nek VI.
Nediinou souEa’sti pr'iiohy E. III. této smlouvy jsou tyto diiEi pfilohy:

Pr'i/oha 5. 111.1. - PROTOKOL o ZME'NE' DI’LA — VZOR ZMENovEHo LISTU
Pfiioha c". 111.2. — TABULKA EVIDENCE ZMEN

Smlouva o dilo s nézvem: VD Vir a UV §vaFec — rekonstrukce MaR a pFenosfi dat strana Eislo 22



3 vias OBLASTNi vonovoo
sdruieni mést, obci a svazkt’l obci

Protokol a zméné dila Zménovi list é'islo
PFedmét dila:
Objekt:
Objednatel:
Zhotovitel:
TDI:

Popis zmé'ny:

Odfivodné’nl' zmé'ny:

Zménu vyvolal:

Jedna’ se 0 zménu: (zatrhnout)

zdz'enl' pi‘edmétu di/a, kterou se sniiuje cena
d/Ia
(Jprava pr'edmétu dila bez Vlivu na cenu dI'Ia
pra’ce realizované a hrazené nad ra'mec ceny

>2 dila
’g § 222 odst. 4
2 Jedna’ se 0 zménu ve smysiu § 222 odst. 5
u za'kona E. 134/2016 5b.:
'3 (zatrhnout) § 222 OdSt- 5
3 § 222 odst. 7

za'pis do SD (deniku zme'n)

dodatek k PDZpfisob projekc'nl’ho Fes’enl’
zme'ny: (zas'krtnout) dokumentace skut.provedeni

jlné

hodnota pr'l’poétfi (vicepraci)
celkem v KE bez DPH

aje
o

oz
en

i
ce

ny
zm

én
y

fid hodnota odpoétfi (méne'pracf)
ce/kem v Kc" bez DPHsl

ocenéni zmény pr'ed/oiil:v

na’klady na zménu v KE bez DPH

are
a

ca
ne

zm
én

y

V7§e DPH sazba:

1° néklady na zménu vc". DPH

‘3 ddaje o dosud schvélenych zménéch jsou uvedeny v tabulce evidence zme'n c'.

E Terml’n realizace zmény:
§ Vliv zmény na ternim dokonéenl’ dila:

Zménu odsouhlasil: datum podpis

Zhotovitel (vedouci montéie):
Zhotovitel (statuta'rnl’ za'stupce):

TDI:

od
so

uh
la

se
m

’
zm

én
y

Objednatel (statutérnl’ za’stupce):
PFi/ohy:

rll
oh V

v: F”
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Tabulka evidence zmén
cenové fidaje vE.cenové udaje bez DPH DPH

Eislo zmény cena dfla
odpoéty cena dila v5. DPH

El. 4.1.1. SOD

Za'kladnl' smlouva

Zménovy list 6. 1
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lng. Jii'i Weiter - Projektovéni elektrickych zafizeni
IE 49472526; +420 602 795 137: jiri.weiter@seznam.cz; Druistevni 4, 678 01 Blansko

L

VD Vir a [N évaf'ec - rekonstrukce MaR a pfenosfi
dat

Dokumentace pro vybér zhotovitale
VI'rsky oblastni vodovod s.m.o.

Soupis praci

kvéten 2025



Soupis praci, dodévek a sluieb
Stavba: VD Vir a UV Svafec - rekonstrukce MaR a pfenosil dat

Objednatelz Virsky oblastnl’ vodovod s.m.o. Ié: 60552662
Administrativni budova BW DIC: 0260552662
Vistaviété 405/1, 603 00 Brno

Projektant: lng. Ji‘r’i Weiter - Projektovéni elektricch zal‘izeni IC: 49472526
Druistevni 4, 678 01 Blansko DIC: -

Zhotovitel: WP cont s.r.o. IC: 05139601
Komenského 173 DIC: CZ05139601
667 01 Zidlochovice

Vypracoval:
Rekapitulace danl'
Zéklad pro sniienou DPH 15 % 0.00 Ké
Sniiené DPH 15 % 0.00 Kc':
Zékiad pro zékladni DPH 21 % 1 932 090.00 Kc“:
Zékladm’ DPH 21 % 405 738.90 K5
Zaokrouhlem’ 0.00 K6

Cena celkem bez DPH 1 932 090.00 K6
Cena celkem s DPH 2 337 828.90 CZK

v Brné dne 15.09.2025

Za zhotovitele Za objednatele



Rekapitulace diléich éésti
Zéklad pro zakladnlClslo Nézev snfiégfi'ggH DPH DPH celkem Cena celkem %

M100 Rozvédéé ED1 - hréz VI'r 0.00 1 150 583.00 241 622.43 1 392 205.43 59.6
M300 Rozva’déé ED2 - Retranslace Vir 0.00 435 461.00 91 446.81 526 907.81 22.5
M400 UV §vafec 0.00 226 046.00 47 469.66 273 515.66 11.7
M600 Ostatnl' a vedlejél néklady 0.00 120 000.00 25 200.00 145 200.00 6.2
Ceikem za stavbu 0,00 1 932 090.00 405 738.90 2 337 828.90 100
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